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Совет Безопасности
Семьдесят четвертый год

8681-е заседание
Среда, 11 декабря 2019 года, 10 ч 00 мин 
Нью-Йорк

Предварительный отчет

Председатель: г-н Баркин/г-н Хантер (Соединенные Штаты Америки)

Члены: Бельгия. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                         г-жа Ван Влирберге
Китай . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                          г-н Лю Ян
Кот-д’Ивуар. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                     г-н Ипо
Доминиканская Республика. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                        г-н Сингер Вайзингер
Экваториальная Гвинея. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                            г-жа Меле Колифа
Франция. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                        г-жа Гасри
Германия. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Шульц
Индонезия . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                      г-н Шихаб
Кувейт. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                          г-жа ан-Насер
Перу . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                           г-н Пополисио Бардалес
Польша. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                         г-жа Вронецкая
Российская Федерация . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                            г-н Кузьмин
Южно-Африканская Республика г-н Мабхонго 
Соединенное Королевство Великобритании и  
Северной Ирландии. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                               г-жа Диксон

Повестка дня
Международный остаточный механизм для уголовных трибуналов

Записка Генерального секретаря о Международном остаточном 
механизме для уголовных трибуналов (S/2019/622)

Письмо Председателя Международного остаточного механизма для 
уголовных трибуналов от 18 ноября 2019 года на имя Председателя 
Совета Безопасности (S/2019/888)
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Заседание открывается в 10 ч 05 мин.

Утверждение повестки дня

Повестка дня утверждается.

Международный остаточный механизм для 
уголовных трибуналов

Записка Генерального секретаря о 
Международном остаточном механизме для 
уголовных трибуналов (S/2019/622)

Письмо Председателя Международного 
остаточного механизма для уголовных 
трибуналов от 18 ноября 2019 года на 
имя Председателя Совета Безопасности 
(S/2019/888)

Председатель (говорит по-английски): На ос-
новании правила 37 временных правил процедуры 
Совета я приглашаю принять участие в этом засе-
дании представителей Боснии и Герцеговины, Хор-
ватии и Сербии.

На основании правила 39 временных правил 
процедуры Совета я приглашаю принять участие 
в этом заседании следующих докладчиков: Пред-
седателя Международного остаточного механизма 
для уголовных трибуналов судью Кармела Аги-
уса и Обвинителя Международного остаточного 
механизма для уголовных трибуналов г-на Сержа 
Браммерца.

Совет Безопасности приступает к рассмотре-
нию пункта своей повестки дня.

Я хотел бы обратить внимание членов Совета 
на документ  S/2019/622, в котором содержится за-
писка Генерального секретаря о Международном 
остаточном механизме для уголовных трибуналов.

Я также хотел бы обратить внимание членов 
Совета на документ  S/2019/888, в котором содер-
жится текст письма Председателя Международного 
остаточного механизма для уголовных трибуналов 
от 18 ноября 2019 года на имя Председателя Совета 
Безопасности.

Сейчас я предоставляю слово судье Агиусу.

Судья Агиус (говорит по-английски): Для меня 
большая честь представлять пятнадцатый доклад 
о ходе работы Международного остаточного меха-
низма для уголовных трибуналов (S/2019/888, при-

ложение I) и делать это под председательством Со-
единенных Штатов.

Прежде всего позвольте мне искренне поблаго-
дарить всех членов Совета за их неизменную под-
держку Механизма, и в частности отметить вклад, 
который на протяжении последних двух лет вноси-
ли покидающие свой пост члены Совета, а имен-
но Кот-д’Ивуар, Экваториальная Гвинея, Кувейт, 
Польша и, разумеется, Перу, которое столь умело 
руководило работой Неофициальной рабочей груп-
пы Совета по международным трибуналам. Пользу-
ясь этой возможностью, я хотел бы поздравить но-
вых членов Совета, с которыми я рассчитываю со-
трудничать в 2020 году. Я также благодарю Управ-
ление по правовым вопросам за огромную помощь 
с его стороны. Кроме того, я хотел бы отметить и 
искренне поблагодарить прекрасно зарекомендо-
вавшие себя государства пребывания Механизма, 
Объединенную Республику Танзания и Королев-
ство Нидерландов.

Мне выпала честь представлять Механизм, 
который был учрежден Советом Безопасности в 
2010 году для выполнения остаточных функций 
Международного уголовного трибунала по Руан-
де (МУТР) и Международного трибунала по быв-
шей Югославии (МТБЮ). Создав этот Механизм, 
Совет Безопасности подтвердил исключительную 
роль, которую сыграли эти два специальных три-
бунала в создании новой системы правосудия, а 
также настоятельную необходимость защищать их 
ценное наследие, с тем чтобы и далее не допускать 
безнаказанности и обеспечивать верховенство пра-
ва. Поверьте: главные должностные лица, судьи и 
сотрудники Механизма осознают всю важность 
возложенных на них обязанностей и успешного 
выполнения ими своей миссии. Мы прилагаем не-
устанные усилия для как можно более эффектив-
ного и результативного выполнения своих обязан-
ностей. Пользуясь этой возможностью, я хотел бы 
обратиться со словами признательности и похвалы 
к моим коллегам и всем сотрудникам Механизма, 
которые проделывают большую работу. В находя-
щемся на рассмотрении Совета докладе описыва-
ется деятельность Механизма за последние шесть 
месяцев и освещается ряд ключевых событий, о ко-
торых я расскажу далее.

Что касается объема текущей судебной работы, 
то я рад сообщить, что 16-24 сентября в Арушском 
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отделении Механизма успешно прошли слушания 
по пересмотру решения по делу Обвинитель против 
Огюстена Нгирабатваре. Впервые в зале судебных 
заседаний в Арушском отделении было проведе-
но слушание, посвященное рассмотрению доказа-
тельств. Разбирательство прошло без каких-либо 
проблем благодаря замечательной коллективной 
работе сотрудников различных секций в обоих от-
делениях. Всего через несколько дней после этого, 
27 сентября, на несколько месяцев раньше заплани-
рованного срока, Апелляционная камера вынесла 
свое решение в рамках производства по пересмо-
тру этого дела. Апелляционная камера отклонила 
попытку г-на Нгирабатваре доказать, что четыре 
ключевых свидетеля, давшие показания, которые 
послужили основанием для его осуждения, искрен-
не отказались от своих показаний в суде, и поста-
новила, что обжалуемое в апелляционном порядке 
решение остается в силе.

Г-на Нгирабатваре касается еще одно важное 
событие, произошедшее в Аруше. Я имею в виду 
утверждение 10 октября единственным судьей об-
винительного заключения против него, касающего-
ся обвинений в неуважении к МУТР и Механизму 
и подстрекательстве к проявлению неуважения к 
ним. Во время своей первоначальной явки 17 октя-
бря г-н Нгирабатваре не признал себя виновным, 
а на следующий день обвинение подало ходатай-
ство об объединении производства по этому ново-
му делу о неуважении к суду с производством по 
уже существующему делу о неуважении к суду — 
Обвинитель против Максимильена Туринабо и др. 
Я могу сообщить Совету, что буквально вчера это 
ходатайство об объединении было удовлетворено 
единоличным судьей. Поэтому дело г-на Нгирабат-
варе о неуважении к суду будет объединено с делом 
Туринабо и др., и по этому новому делу теперь бу-
дут проходит не пять, а шесть обвиняемых.

Что касается дела Туринабо и др., то в отчет-
ный период чрезвычайно активно продолжалось 
рассмотрение этого дела на этапе досудебного про-
изводства, в ходе которого единоличным судьей 
было вынесено более 53 решений. Были проведены 
два распорядительных заседания, а судебное раз-
бирательство, которое первоначально должно было 
начаться 7 октября, по просьбе обвинения о внесе-
нии существенных изменений в обвинительное за-
ключение было отложено. Объединение этого дела 
в одно производство с новым делом Нгирабатваре о 

неуважении к суду также повлияет на дату начала 
судебного разбирательства. Однако в вынесенном 
вчера решении единоличный судья отклонил хода-
тайство г-на Нгирабатваре о начале разбиратель-
ства в августе 2020 года, указав на то, что судебный 
процесс начнется в течение нескольких месяцев по-
сле предполагаемой даты, установленной до подачи 
ходатайства об объединении дел в одно производ-
ство. В этой связи ожидается, что совместное раз-
бирательство по делам о неуважении к суду начнет-
ся в первой половине 2020 года и будет завершено к 
декабрю 2020 года.

Что касается нашей судебной деятельности в 
Гааге, то я с удовлетворением сообщаю, что в на-
стоящее время рассмотрение дел идет в соответ-
ствии с графиком. В рамках повторного судебного 
разбирательства по делу Станишича и Симатовича 
18 июня защита приступила к изложению своих ар-
гументов. Защита г-на Йовицы Станишича завер-
шила представление своих доказательств в октя-
бре, в то время как защита г-на Франко Симатовича 
12 ноября только начала представлять свои доказа-
тельства. В соответствии с ранее намеченным гра-
фиком ожидается, что к концу 2020 года судебное 
разбирательство будет завершено и по нему будет 
вынесено решение. Кроме того, я могу подтвердить, 
что апелляционное производство по делу Младича 
продолжается без каких-либо препятствий. В на-
стоящее время ведется подготовка к проведению 
слушания по апелляции, и ожидается, что решение 
будет вынесено к концу следующего года.

Помимо юридической работы, я хотел бы обра-
тить внимание на некоторые другие виды деятель-
ности Механизма в течение последних шести меся-
цев. В частности, Механизм прилагает значитель-
ные усилия и действительно достигает больших 
успехов в деле гармонизации Арушским и Гаагским 
отделениями применяемых ими практики и проце-
дур. Как члены Совета, вероятно, помнят, речь идет 
об одной из главных приоритетных задач в пери-
од моего председательства, и я с удовлетворением 
отмечаю, что Обвинитель и Секретарь Механизма 
также поддерживают достижение этой цели.

В частности, как члены Совета могут узнать из 
доклада, спустя семь лет наконец удалось внедрить 
общую систему подачи документов для обоих от-
делений. Я говорю о единой судебной базе данных. 
Как ожидается, к концу года переходный процесс 
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будет завершен, и все судебные материалы по делам 
МУТР, МТБЮ и Механизма будут собраны в одной 
базе данных, которая будет доступна не только со-
трудникам Механизма, но и широкой общественно-
сти. Я хотел бы отметить, что разработка единой 
базы данных осуществлялась в соответствии с од-
ной из рекомендаций, вынесенных по итогам про-
веденной в 2018 году Управлением служб внутрен-
него надзора (УСВН) оценки методов и работы Ме-
ханизма, результаты которой представляют особый 
интерес для Совета Безопасности, как это отражено 
в резолюции 2422 (2018).

Кроме того, в Аруше была создана Группа су-
дебной документации и судопроизводства, что 
позволило увеличить потенциал Арушского от-
деления в области бесперебойного проведения су-
дебных слушаний и регулирования порядка подачи 
материалов и сформировать структуру, аналогич-
ную по своим важным функциям подразделению, 
уже существующему в Гааге. Было также состав-
лено расписание дежурств сотрудников в Аруше. 
Эти изменения позволят обеспечить более высокий 
уровень согласованности действий между отделе-
ниями и рационализации их деятельности, что за-
служивает весьма высокой оценки. Однако мы не 
собираемся на этом останавливаться. Позвольте 
мне еще раз подтвердить, что высшие должностные 
лица, руководство и сотрудники Механизма, а так-
же его судьи преисполнены готовности продолжать 
выявлять области, в которых можно было бы до-
биться еще более высокого уровня гармонизации и 
обеспечить оптимальную эффективность.

Теперь, когда я осветил некоторые виды дея-
тельности и достижения Механизма в последние 
шесть месяцев, позвольте мне поделиться с Сове-
том ожиданиями Механизма в том, что касается 
предстоящего года. Как понимают члены Совета, 
2020 год, предположительно, будет крайне важным 
годом для Механизма и, следовательно, для Совета 
Безопасности. Нас ждет множество знаменатель-
ных событий.

Во-первых, мы рассчитываем завершить в 
2020  году рассмотрение большей части наших су-
дебных дел и в последующий период выполнять 
роль более компактной остаточной структуры. 
Действительно, если не будут поданы какие-ли-
бо апелляции, то Механизм планирует завершить 
рассмотрение всех текущих дел в следующие 

12 месяцев. Я хотел бы уточнить: это не означает, 
что Механизм закончит свою работу, как только бу-
дет завершено рассмотрение дел. Напротив, Совет 
Безопасности поручил Механизму выполнение раз-
личных остаточных функций, и этот процесс будет 
продолжаться еще много лет, если только Совет не 
примет иного решения. Поэтому после 2020 года 
Механизм сможет сосредоточить основное внима-
ние на выполнении своих постоянных остаточных 
функций при условии, следует отметить, что не бу-
дут возбуждены какие-либо судебные процессы по 
лицам, скрывающимся от правосудия, или проце-
дуры обжалования. Таким образом можно будет по-
истине реализовать видение Совета Безопасности в 
отношении того, что Механизм должен

«представлять собой небольшую, временную 
и действенную структуру, чьи функции и 
размер будут со временем сокращаться, и иметь 
небольшой штат сотрудников, соразмерный 
его ограниченным функциям» (резолюция  
2422 (2018), п. 5).

Я уверен, что Совет согласится с тем, что речь идет 
о весьма привлекательной перспективе.

Во-вторых, мы надеемся в 2020 году совместно 
с Советом Безопасности принять участие в прове-
дении предстоящего обзора Механизма. Как, без-
условно, помнят члены Совета, Механизму было 
поручено функционировать в течение первоначаль-
ного периода, составляющего четыре года, а затем, 
по итогам проводимых Советом обзоров хода его 
работы, в течение последующих двухгодичных пе-
риодов. Третий такой обзор хода работы Механизма 
Советом Безопасности состоится в 2020 году. Кро-
ме того, в октябре УСВН приступило к проведению 
дальнейшей оценки методов и работы Механизма, 
которая будет продолжена в следующем году. Со-
трудники Отдела инспекции и оценки УСВН на 
прошлой неделе посетили наше отделение в Гааге, 
а в настоящее время находятся в Аруше. В дополне-
ние к этим процедурам УСВН и Комиссия ревизо-
ров проведут ряд ревизий — некоторые из них уже 
начались, а некоторые только ожидаются.

Как и в прошлом, Механизм со всей серьезно-
стью относится к таким процессам обеспечения 
подотчетности. В этой связи он надеется получить 
возможность оценить достигнутый им прогресс 
и найти новые пути повышения эффективности и 
результативности своей деятельности, в том чис-
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ле посредством дальнейшей гармонизации усилий, 
предпринимаемых отделениями, и с помощью мер 
по повышению морального духа и результативно-
сти работы персонала. Механизм готов участво-
вать в откровенных дискуссиях в целях выявления 
областей, в которых можно добиться улучшений, 
а также областей, в которых уже внедряется пере-
довая практика. Однако он отмечает, что эти про-
цессы требуют много времени и ресурсов и ведут к 
снижению способности Механизма выполнять свои 
основные функции.

В-третьих, Механизм рассчитывает на продол-
жение и расширение сотрудничества с государства-
ми-членами в том, что касается ключевых аспектов 
его остаточных функций. Теперь я затрону вопрос 
об исполнении приговоров. В настоящее время 
50  человек, осужденных МУТР, МТБЮ или Ме-
ханизмом, отбывают наказание в 14 государствах-
членах, и Механизм выражает им глубокую призна-
тельность за их постоянную помощь. Он привет-
ствует сотрудничество этих и других государств 
в его усилиях по расширению своих возможностей 
в плане обеспечения исполнения приговоров и по 
определению государств, в которых будут отбы-
вать свое наказание осужденные лица, ожидающие 
передачи. Кроме того, что касается исполнения 
приговоров, то я также надеюсь на дальнейшее по-
вышение качества и обеспечение транспарентности 
подхода Механизма к досрочному освобождению 
и связанным с этим вопросам. После завершения 
обычного процесса консультаций будет подготов-
лена новая версия практической директивы.

Я хотел бы также упомянуть о восьми скрываю-
щихся от правосудия лицах, которым МУТР предъ-
явил обвинения. Арест и судебное преследование 
этих лиц являются одним из главных приоритетов 
Механизма и одной из ключевых задач Канцелярии 
Обвинителя. Механизм готов провести судебное 
разбирательство в случае задержания лица, скры-
вающегося от правосудия, но для этого ему потре-
буется постоянное содействие и помощь со сторо-
ны государств-членов, к чему Совет неоднократно 
призывал. В этой связи Механизм надеется, что 
Южная Африка, будучи одним из нынешних чле-
нов Совета, примет решение выполнить свои обя-
зательства по главе VII, а также продемонстриро-
вать приверженность тем ценностям, которые объ-
единяют Совет, обеспечив арест скрывающегося от 
правосудия человека, факт нахождения которого на 

ее территории был установлен почти 18 месяцев на-
зад, в 2018 году. Южная Африка уже дважды аре-
стовывала и передавала МУТР лиц, скрывающихся 
от правосудия, — в 1999 году и затем в 2004 году. 
Механизм выражает глубокое сожаление по поводу 
отсутствия прогресса, особенно с учетом того, что, 
как мы все слышали в этом самом зале в июле это-
го года (см. S/PV.8576), Южная Африка считает, что 
государства несут международное обязательство 
сотрудничать с Механизмом и Обвинителем.

Еще одна область, в которой Механизм рассчи-
тывает на конструктивное сотрудничество со сто-
роны государств-членов, — это урегулирование по-
ложения девяти лиц, которые были оправданы или 
освобождены МУТР, но по-прежнему находятся в 
убежище в Танзании. Как я уже отмечал ранее, Ме-
ханизм несет ответственность за текущее положе-
ние этих лиц, даже несмотря на то, что это никог-
да не входило в число предусмотренных мандатом 
функций Механизма. Со временем положение этих 
людей становится все более невыносимым. Необхо-
димо в срочном порядке найти способ окончатель-
ного урегулирования этой проблемы, и Механизм 
будет рассчитывать на возрождение интереса к ней 
членов Совета и его решимости принять меры.

И наконец, в-четвертых, прилагая на коллек-
тивной основе усилия по достижению наших общих 
целей, мы рассчитываем на постоянную поддержку 
и помощь со стороны Совета Безопасности и всех 
государств — членов Организации Объединенных 
Наций, особенно в том, что касается бюджетных 
потребностей Механизма. В этой связи члены Со-
вета, вероятно, знают о том, что Пятый комитет Ге-
неральной Ассамблеи вскоре будет рассматривать 
проект бюджета Механизма на 2020 год. Как я уже 
отмечал, Механизм готов в 2020 году завершить 
основную часть работы над находящимися на его 
рассмотрении делами. Он каждый день стремится 
оправдывать возложенные на него действительно 
высокие ожидания Совета Безопасности. Механизм 
готов выполнять свою работу и как можно более 
эффективно и результативно рассматривать остав-
шиеся дела, однако для этого ему потребуются не-
обходимые ресурсы и вся возможная поддержка со 
стороны Совета.

Как и в прошлом, я уверен, что международное 
сообщество не подведет нас и вспомнит о том, за-
чем в принципе были созданы специальные трибу-
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налы и Механизм. Ранее в этом году еще одним на-
глядным подтверждением того, что эти институты 
были и остаются необходимы, стала двадцать пятая 
годовщина геноцида 1994 года против тутси в Ру-
анде, и в 2020 году, когда мы соберемся вместе по 
случаю двадцать пятой годовщины геноцида в Сре-
бренице, мы снова вспомним об этом. Учитывая все 
эти причины, я надеюсь, что нам удастся развеять 
широко распространенный скептицизм в отноше-
нии международного уголовного правосудия, с тем 
чтобы мандат Остаточного механизма, определен-
ный Советом, мог и впредь выполняться. Я заранее 
благодарю всех присутствующих и рассчитываю 
на новые коллективные свершения в наступающем 
году.

Председатель (говорит по-английски): Я благо-
дарю судью Агиуса за его сообщение.

Сейчас я предоставляю слово г-ну Браммерцу.

Г-н Браммерц (говорит по-английски): Я бла-
годарю Вас, г-н Председатель, за предоставлен-
ную мне возможность рассказать в Совете Без-
опасности о деятельности Канцелярии Обвинителя 
Международного остаточного механизма для уго-
ловных трибуналов. В моем письменном докладе 
(S/2019/888, приложение II) содержится подробная 
информация о нашей деятельности и результатах, 
достигнутых за отчетный период. Сегодня я хотел 
бы остановиться на нескольких важных вопросах.

События, произошедшие за отчетный пери-
од, показали, что наши остаточные функции по-
прежнему важны и необходимы. В Гаагском отде-
лении наша Канцелярия по-прежнему привержена 
соблюдению всех установленных судом сроков и 
эффективному представлению наших аргументов в 
ходе повторного разбирательства по делу Обвини-
тель против Йовицы Станишича и Франко Симато-
вича и апелляции по делу Обвинитель против Ратко 
Младича.

В Арушском отделении наша Канцелярия пред-
приняла ряд важных шагов для выполнения возло-
женного на нас Советом мандата по обеспечению 
постоянной защиты свидетелей и судебного пре-
следования за неуважение к суду в соответствии 
с уставом Механизма. В сентябре Апелляционная 
камера отклонила просьбу об обжаловании, пред-
ставленную Огюстеном Нгирабатваре, и подтвер-
дила вынесенное в отношении него апелляционное 

решение. Несколько недель спустя единоличный 
судья также подтвердил наше обвинительное за-
ключение в отношении г-на Нгирабатваре, предъ-
явив ему обвинения по двум пунктам в неуважении 
к суду и по одному пункту в подстрекательстве к 
неуважению к суду. Огюстен Нгирабатваре — быв-
ший министр правительства Руанды, который в 
2014 году был признан виновным в подстрекатель-
стве к геноциду, призывах к нему, а также в пособ-
ничестве в его совершении и его провоцировании и 
приговорен к 30 годам тюремного заключения.

В 2016 году он просил Апелляционную каме-
ру отменить вынесенные ему обвинительные при-
говоры на основании якобы открывшегося нового 
обстоятельства. В частности, он заявил, что четве-
ро свидетелей, дававших против него показания в 
суде, отказались от своих показаний. В ходе рас-
следования этого вопроса наша Канцелярия собра-
ла многочисленные доказательства того, что имел 
место масштабный преступный сговор, в котором 
в течение трех лет участвовало множество чело-
век и цель которого состояла в том, чтобы заста-
вить этих четырех свидетелей отказаться от своих 
предыдущих показаний. Опираясь на эти факты, 
мы успешно доказали действительность обвини-
тельного приговора, вынесенного в отношении 
г-на Нгирабатваре за геноцид, и в настоящее время 
предъявили обвинения шести лицам за неуваже-
ние к суду, включая самого г-на Нгирабатваре. Для 
свидетелей, дававших показания в Международном 
уголовном трибунале по Руанде (МУТР), Междуна-
родном трибунале по бывшей Югославии (МТБЮ) 
и Механизме, эти результаты являются недвусмыс-
ленным подтверждением того, что они продолжают 
пользоваться защитой Механизма.

Для справедливого отправления правосудия 
Механизм должен предоставлять осужденным ли-
цам возможность добиваться пересмотра их при-
говоров в случае обнаружения новых подтвержден-
ных данных. В то же время наша Канцелярия наме-
рена решительно выступать против любых попыток 
подорвать решения МУТР, МТБЮ и Механизма по-
средством совершения новых преступлений. Такое 
неуважение к суду, как и в этом случае, представля-
ет собой одну из форм отрицания геноцида, против 
которой необходимо выступить во имя мира, при-
мирения и истины.
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Как я уже ранее сообщал Совету, моя Канцеля-
рия принимает ряд важных мер, направленных на 
активизацию наших усилий по розыску и аресту 
восьми скрывающихся от правосудия лиц, обвине-
ния которым были предъявлены МУТР. Речь идет 
об одной из наиболее важных остаточных функций 
моей Канцелярии. За прошедшие два года благо-
даря проведенным нами реформам и активизации 
усилий удалось выработать важные практические 
рекомендации.

К сожалению, сегодня я вынужден сообщить о 
нежелании некоторых государств-членов поддер-
живать с нами столь необходимое сотрудничество. 
Я глубоко сожалею о том, что Южная Африка на 
протяжении долгого времени не может исполнить 
ордер на арест, выданный Механизмом. С тех пор 
как в августе 2018 года моя Канцелярия была офи-
циально уведомлена о том, что одно скрывающееся 
от правосудия лицо находится на территории Юж-
ной Африки, я прилагаю усилия для налаживания 
связей с южноафриканскими властями, с тем чтобы 
этот человек был арестован. Мы всегда стремились 
подходить к решению этого вопроса с осмотритель-
ностью и обеспечивать при этом уважение сувере-
нитета Южной Африки. В ходе обсуждений, состо-
явшихся в прошлом году, Южная Африка каждый 
раз называла все новые причины, по которым она 
не могла принять соответствующие меры. Моя Кан-
целярия стремилась сотрудничать с Южной Афри-
кой по каждой из названных причин и предложить 
решения для их устранения. К нашему сожалению, 
ситуация не изменилась, в связи с чем я был вынуж-
ден поднять этот вопрос в ходе двух моих предыду-
щих брифингов (см. S/PV.8576 и S/PV.8416).

После того, как в июле нас заверили в том, что 
сотрудничество продолжится, я с осторожным оп-
тимизмом ожидал, что арест будет произведен в 
кратчайшие сроки. Однако моя Канцелярия была 
крайне удивлена получить в сентябре официаль-
ный ответ Южной Африки, в котором она впервые 
за весь период обсуждений, которые длились боль-
ше года, сообщила нам, что не может сотрудничать 
ввиду отсутствия у нее необходимого внутренне-
го законодательства. Мы оперативно ответили на 
это сообщение, подтвердив обязательство Южной 
Африки сотрудничать в соответствии с главой VII 
Устава Организации Объединенных Наций и вновь 
обратившись с просьбой о незамедлительном аре-
сте этого скрывающегося от правосудия лица.

После представления нами письменного докла-
да Совету Безопасности, в котором мы негативно 
оценили такое поведение, на прошлой неделе Юж-
ная Африка сообщила нам, что она наконец пред-
ставила ордер на арест компетентным судебным 
органам для его исполнения. Хотя мы приветству-
ем этот процессуальный шаг, предпринятый спустя 
почти полтора года бездействия, реальное положе-
ние дел остается следующим: пока мы выступаем 
сегодня в этом зале, скрывающийся от правосудия 
обвиняемый по-прежнему остается на свободе. На 
столь позднем этапе ни жертвы, ни Совет не согла-
сятся ни на что иное, кроме немедленного ареста 
скрывающегося от правосудия обвиняемого.

В других сферах мы также сталкиваемся с 
трудностями в налаживании сотрудничества. Моя 
Канцелярия собирает ценные оперативные данные 
— номера телефонов, адреса, удостоверяющие лич-
ность документы, данные о поездках и многое дру-
гое — и отрабатывает новые версии. Мы неодно-
кратно обращались с настоятельными просьбами 
об оказании помощи, особенно к странам Восточ-
ной и Южной Африки, с целью принятия после-
дующих мер для отработки этих версий. Однако 
многие срочные и важные просьбы уже больше 
года остаются без ответа. В частности, мы распо-
лагаем достоверной информацией о том, что не-
которые скрывающиеся от правосудия лица смог-
ли незаконным и неправомерным путем получить 
паспорта нескольких стран, что позволяет им сво-
бодно пересекать границы и уклоняться от прини-
маемых нами мер. Однако национальные власти не 
предоставили нам доступ к лицам и информации, 
в которых мы нуждаемся, и не рассмотрели наши 
просьбы в срочном порядке. Совет Безопасности 
неоднократно настоятельно призывал государства-
члены оказывать любое необходимое содействие в 
розыске скрывающихся от правосудия лиц. К сожа-
лению, некоторые государства не прислушиваются 
к этому призыву. И когда один из членов Совета на 
протяжении 16 месяцев не может арестовать скры-
вающегося от правосудия обвиняемого в геноциде, 
это, безусловно, направляет неверный сигнал.

На этот год приходится двадцать пятая годов-
щина геноцида в Руанде. Жертвы уже слишком 
долго ждут, чтобы увидеть, как эти скрывающиеся 
от правосудия лица предстанут перед судом. Наш 
успех зависит от своевременного и эффективного 
сотрудничества со стороны государств-членов.
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Что касается судебного преследования на на-
циональном уровне в связи с преступлениями, со-
вершенными в Руанде и бывшей Югославии, то в 
моем письменном докладе содержится подробная 
информация о текущем положении дел и имеющих-
ся проблемах. Очевидно, что многое еще предсто-
ит сделать для восстановления справедливости в 
интересах как можно большего числа жертв. Моя 
Канцелярия продолжает получать от националь-
ных властей большое число просьб об оказании 
помощи, что служит наглядным свидетельством 
того, что проводятся внутренние расследования 
и судебные преследования. Однако, к сожалению, 
прославление осужденных военных преступников 
и отрицание преступлений — в том числе отрица-
ние геноцида — по-прежнему создают серьезные 
проблемы для привлечения виновных к ответствен-
ности и достижения примирения.

В то время как моя Канцелярия прилагает зна-
чительные усилия по розыску восьми скрывающих-
ся от правосудия лиц, которым МУТР предъявил 
обвинения, власти Руанды разыскивают еще по 
меньшей мере 500 человек, подозреваемых в уча-
стии в геноциде и также скрывающихся от право-
судия. Мы по-прежнему привержены оказанию 
поддержки Генеральному прокурору Руанды и его 
канцелярии в этих усилиях, и наше сотрудничество 
продолжает развиваться в позитивном ключе. Тем 
не менее по-прежнему предпринимаются согласо-
ванные усилия по отрицанию геноцида в Руанде, 
особенно в общинах руандийской диаспоры. Не-
которые пропагандируют ревизионистские подхо-
ды, с тем чтобы приуменьшить масштаб геноцида. 
Другие продолжают отрицать, что преступления 
были совершены с намерением полностью или ча-
стично уничтожить группу тутси.

Что касается бывшей Югославии, то теперь на-
циональные власти несут главную ответственность 
за отправление правосудия в связи с военными пре-
ступлениями. Предстоит рассмотреть еще тысячи 
дел в национальных судах, что станет возможным 
только при условии значительного улучшения ре-
гионального сотрудничества в судебной сфере.

Поддержка, оказываемая нами нашим колле-
гам-прокурорам, остается важной сферой, в кото-
рой требуются улучшения. По просьбе Прокурора 
Республики Сербия по военным преступлениям на 
прошлой неделе моя Канцелярия провела пятиднев-

ный вводный инструктаж для новых заместителей 
прокуроров и помощников по правовым вопросам, 
благодаря щедрому финансированию Нидерландов. 
В начале следующего года наша Канцелярия по 
просьбе Прокуратуры Боснии и Герцеговины также 
проведет специализированную учебную подготов-
ку по вопросам судебного преследования за сексу-
альное насилие.

В то же время на протяжении нескольких лет 
я подчеркивал в своих письменных докладах, что 
на всей территории бывшей Югославии широко 
распространены отрицание преступлений и ге-
роизация осужденных военных преступников, и 
ситуация продолжает ухудшаться. Очевидно, что 
такая обстановка негативно сказывается на наци-
ональных усилиях по отправлению правосудия в 
связи с военными преступлениями, и ни о каком 
реальном примирении не может быть и речи, пока 
общины все больше отдаляются друг от друга, а не 
сближаются. Чтобы понять суть этой проблемы, 
достаточно лишь взглянуть на действия некото-
рых политиков. Они не стремятся получить голоса 
избирателей, обещая примирение или налаживая 
связи с другими общинами. Вместо этого полити-
ки считают, что победу на выборах им принесет 
отрицание злодеяний и прославление виновных. 
Одни пропагандируют ревизионистские подходы к 
истории, в то время как другие пытаются получить 
голоса избирателей, прославляя, а не осуждая во-
енных преступников.

В Руанде и бывшей Югославии прокуроры, 
судьи, гражданское общество и другие стороны 
продолжают вести борьбу за привлечение к ответ-
ственности лиц, совершивших самые чудовищные 
преступления, за обеспечение верховенства права 
и содействие примирению. Они как никогда ранее 
нуждаются в нашей помощи и поддержке.

В заключение я хотел бы отметить, что наша 
Канцелярия твердо намерена эффективно и дей-
ственно завершить выполнение наших остающих-
ся обязанностей. В этой связи мы полностью под-
держиваем оценку, проводимую в настоящее время 
Управлением служб внутреннего надзора.

Наша Канцелярия нуждается в поддержке Со-
вета в розыске скрывающихся от правосудия лиц. 
Некоторые государства-члены не выполняют сво-
их обязательств по обеспечению необходимого 
сотрудничества. Совет может направить четкий 
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сигнал всем государствам-членам, подчеркнув, 
что розыск скрывающихся от правосудия лиц по-
прежнему имеет жизненно важное значение для 
обеспечения международного мира и безопасности. 
Кроме того, мы по-прежнему готовы поддерживать 
дальнейшую реализацию национальными органа-
ми власти стратегий завершения работы МУТР и 
МТБЮ, с тем чтобы добиться торжества правосу-
дия. Мы признательны Совету за его неизменную 
поддержку всех наших усилий.

Председатель (говорит по-английски): Я благо-
дарю Обвинителя Браммерца за его выступление.

Сейчас я предоставляю слово тем членам Сове-
та, которые желают выступить с заявлениями.

Г-н Пополисио Бардалес (Перу) (говорит по-
испански): Мы признательны за проведение этого 
заседания и за ценную информацию, которую пред-
ставили Председатель Международного остаточно-
го механизма для уголовных трибуналов судья Кар-
мел Агиус и Обвинитель этого механизма г-н Серж 
Браммерц.

Я хотел бы подчеркнуть важную роль Остаточ-
ного механизма в деле укрепления и содействия 
отправлению международного правосудия, по-
скольку он содействует не только борьбе с безна-
казанностью и предотвращению самых зверских 
преступлений, но и примирению и принятию эф-
фективных мер в интересах жертв.

Мы с удовлетворением отмечаем позитивный, 
эффективный и транспарентный характер деятель-
ности Механизма в период, охватываемый докла-
дом (см. S/2019/622), в том числе включение в его 
судебную повестку дня таких мер содействия раз-
витию международного уголовного права, как вы-
полнение просьб об оказании помощи, сохранение 
исторических архивов, отслеживание дел, передан-
ных в национальные суды, и участие в памятных 
мероприятиях и конференциях по вопросам приме-
нения принципа универсального правосудия.

Сотрудничество государств имеет существенно 
важное значение для выполнения всех этих функ-
ций, в том числе для работы Канцелярии Обвини-
теля, поскольку именно государства несут ответ-
ственность за исполнение вынесенных приговоров 
и принятых судебными органами постановлений, 
а также за принятие мер в ответ на просьбы об 
оказании помощи и судебном преследовании. По-

этому мы хотели бы особо отметить постоянную 
поддержку, оказываемую правительствами различ-
ных африканских и европейских стран, с тем чтобы 
осужденные лица могли отбывать наказание в сво-
их соответствующих странах.

Мы приветствуем также то особое внимание, 
которое уделяется обеспечению единых стандартов 
деятельности отделений Остаточного механизма в 
Гааге и Аруше, особенно усилия, направленные на 
согласование систем организации труда и приме-
нение передовых видов практики, а также сотруд-
ничество с Международным Комитетом Красного 
Креста в связи с проверкой условий содержания под 
стражей.

Также следует отметить инициативы, предпри-
нятые Механизмом для укрепления потенциала по 
расследованию военных преступлений в бывшей 
Югославии и Руанде посредством налаживания 
взаимодействия с национальными властями, пере-
дачи накопленного опыта и оказания конкретной 
помощи.

Мы также с удовлетворением отмечаем усилия, 
направленные расширение доступа к информации 
о работе Механизма для заинтересованных кругов 
общественности путем содействия их участию в 
открытых заседаниях и организации учебных по-
ездок и программ подготовки для делегаций специ-
алистов из различных стран.

Для достижения этих целей и сохранения до-
стигнутых результатов необходимо будет гаранти-
ровать надлежащее финансирование Механизма с 
учетом предусмотренных в докладе сроков. Важно 
также, чтобы государства оказывали ему политиче-
скую поддержку в целях дальнейшего укрепления 
важной работы Механизма и повышения осведом-
ленности о ней.

В заключение я хотел бы отметить неоценимую 
поддержку со стороны Секретариата и Канцелярии 
Организации Объединенных Наций по правовым 
вопросам, которую они оказали как Механизму, так 
и неофициальной рабочей группе по международ-
ным трибуналам, которую имеет часть возглавлять 
Перу. В то же время я хотел бы подчеркнуть необхо-
димость того, чтобы Совет продолжал единогласно 
поддерживать Международный остаточный меха-
низм для уголовных трибуналов и его важнейшую, 
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имеющую историческую ценность работу, а также 
содействовал сохранению его наследия.

Г-жа Вронецкая (Польша) (говорит по-
английски): Я хотела бы поблагодарить Председате-
ля Кармеля Агиуса и Обвинителя Сержа Браммерца 
за их содержательные доклады. Позвольте мне вы-
разить им признательность за твердую привержен-
ность своему делу и умелое руководство усилиями 
по обеспечению подотчетности, которые способ-
ствуют эффективной работе Международного оста-
точного механизма для уголовных трибуналов.

Польша приветствует установленные приори-
тетных задачи. Мы высоко оцениваем то внимание, 
которое уделяется оперативному завершению су-
дебных разбирательств при соблюдении самых вы-
соких стандартов надлежащего отправления право-
судия и справедливого судебного разбирательства. 
Мы также высоко оцениваем деятельность, направ-
ленную на повышение согласованности практики и 
процедур двух отделений Механизма, с тем чтобы 
достичь максимальной эффективности в его работе 
и повысить мотивацию и производительность со-
трудников, что имеет решающее значение в услови-
ях большого объема работы и сокращения штатов. 
Более того, необходимо отметить работу по обнару-
жению и задержанию восьми остающихся в розы-
ске лиц, которым предъявил обвинения Междуна-
родный уголовный трибунал по Руанде, и оказанию 
помощи национальным ведомствам, осуществляю-
щим судебное преследование за международные 
преступления, совершенные в бывшей Югославии 
и в Руанде. Мы должны также отметить шаги, пред-
принятые для обеспечения защиты и поддержки 
потерпевших и свидетелей и создания условий для 
исполнения приговоров и переселения оправдан-
ных и освобожденных лиц, которые в настоящее 
время проживают в Аруше.

Мы приветствуем значительный прогресс, ко-
торого Механизму удалось достичь в выполнении 
важнейших остаточных функций МУТР и Между-
народного уголовного трибунала по бывшей Югос-
лавии благодаря самоотверженной работе его Пред-
седателя, Обвинителя и сотрудников. Нас обнаде-
живают перспективы дальнейшего прогресса. Мы 
с удовлетворением отмечаем, что Председатель дал 
сотрудникам Механизма указание в полной мере 
сотрудничать с Управлением служб внутреннего 
надзора в проведении оценки. Как следствие, мы 

согласны с положительной оценкой работы Меха-
низма в рассматриваемый период и надеемся на 
дальнейшие успехи в его работе.

Польша признает наличие проблем в работе Ме-
ханизма, в том числе связанных с наличием ресур-
сов, сотрудничеством в определении местонахож-
дения, задержании и передаче скрывающихся от 
правосудия лиц и переселении оправданных и осво-
божденных лиц, проживающих в Аруше. От имени 
Совета Безопасности мы хотели бы вновь обратить-
ся с очередным призывом ко всем государствам ак-
тивизировать сотрудничество с Механизмом и ока-
зывать ему всю необходимую помощь. Необходимо 
всестороннее сотрудничать с Механизмом в деле 
задержания и передачи скрывающихся от правосу-
дия лиц и исполнения приговоров, а также в деле 
поиска окончательного решения проблемы пере-
селения оправданных и освобожденных лиц, про-
живающих в Аруше. Мы призываем государства 
продемонстрировать, что они разделяют цели обе-
спечения правосудия и достижения примирения, 
путем поддержки процессов, направленных на до-
стижение этих целей, противодействия отрицанию 
факта преступлений и героизации осужденных 
преступников и расширения масштабов оказания 
государствами взаимной правовой помощи. Мы 
также настоятельно призываем государства про-
демонстрировать поддержку международного уго-
ловного правосудия путем активизации сотрудни-
чества с Механизмом и утверждения его бюджета, 
что позволило бы ему завершить большую часть 
его нынешней судебной работы в 2020 году, а в по-
следующем сосредоточиться на выполнении оста-
ющихся функций, предусмотренных его мандатом.

Позвольте мне вновь заявить, что междуна-
родные институты уголовного правосудия, вклю-
чая Механизм, зачастую играют решающую роль в 
борьбе с безнаказанностью, что может способство-
вать сдерживанию наиболее тяжких преступлений, 
вызывающих озабоченность международного сооб-
щества, и поддержанию основанного на правилах 
международного порядка. Польша сохраняет при-
верженность всем вышеупомянутым целям и про-
должает оказывать поддержку Механизму и готова 
сотрудничать с ним. Мы вновь призываем другие 
государства занять такую же позицию.

Г-н Лю Ян (Китай) (говорит по-китайски): Ки-
тай благодарит Председателя Агиуса и Обвинителя 
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Браммерца за их сообщения о работе, проделанной 
Международным остаточным механизмом для уго-
ловных трибуналов за последнее время.

Китай отмечает поступательный прогресс в су-
дебной деятельности Механизма в последние шесть 
месяцев. Исходя из ранее сделанных Механизмом 
прогнозов, рассмотрение оставшихся дел будет за-
вершено к концу 2020 года. Китай надеется, что 
Механизму удастся продолжить придерживаться 
прагматичного и эффективного подхода к рассмо-
трению этих дел в соответствии с ориентировочны-
ми сроками.

Китай отмечает, что в течение отчетного пе-
риода Механизм, под руководством Председателя 
Агиуса, неустанно работал с целью, в частности, 
эффективного и своевременного завершения оста-
точного судебного производства, укрепления меж-
ведомственной координации и содействия улуч-
шению условий работы его сотрудников. Кроме 
того, в целях налаживания взаимодействия между 
всеми судьями было проведено пленарное заседа-
ние в удаленном режиме. Канцелярия Обвинителя 
продолжает работать над установлением местона-
хождения и задержанием оставшихся лиц, которые 
скрываются от правосудия и в отношении которых 
Международный уголовный трибунал по Руанде 
выдвинул обвинения. Все эти меры положительно 
сказываются на работе Механизма.

Китай с удовлетворением отмечает принятые 
Механизмом меры по осуществлению резолюции 
2422 (2018) с целью использования более взвешен-
ного подхода к решению вопроса о досрочном осво-
бождении осужденных лиц. Надеемся, что в целях 
дальнейшего совершенствования своей работы Ме-
ханизм продолжит принимать меры к выполнению 
рекомендаций Управления служб внутреннего над-
зора, содержащихся в его соответствующих докла-
дах, подготовленных по итогам ревизий и оценок.

Китай хотел бы вновь заявить, что, в соответ-
ствии с резолюциями Совета по этому вопросу, 
МОМУТ представляет собой небольшую, времен-
ную и эффективную структуру, перечень функций 
и размеры которой со временем должны сократить-
ся. Мы надеемся, что Механизм продолжит свою 
деятельность в соответствии с резолюциями Сове-
та в этой связи.

В заключение я хотел бы воспользоваться этой 
возможностью и поблагодарить Председателя Не-
официальной рабочей группы по международным 
трибуналам Перу и Управление по правовым вопро-
сам Серктариата Организации Объединенных На-
ций за координацию работы Совета и Механизма.

Г-жа Гасри (Франция) (говорит по-французски): 
Прежде всего я хотела бы также поблагодарить 
Председателя Агиуса и Обвинителя Браммерца за 
представление пятнадцатого доклада Международ-
ного остаточного механизма для уголовных трибу-
налов (S/2019/888, приложения I и II). Я хотела бы 
заверить их, что моя делегация полностью поддер-
живает его в связи с завершением первого двухго-
дичного периода функционирования Механизма в 
качестве автономного учреждения.

Франция отмечает значительную работу, про-
водимую с целью завершить рассмотрение теку-
щих дел к концу 2020 года. Что касается Гаагско-
го отделения, то Франция принимает к сведению 
подготовку к слушаниям по апелляции Младича, о 
чем, как мы надеемся, будет объявлено в ближай-
шее время. Франция также приветствует прогресс, 
достигнутый в ходе судебного разбирательства 
по делам Станишича и Симатовича. Что касается 
Арушского отделения, то мы приветствуем пере-
смотренное решение, которое Апелляционная ка-
мера вынесла в сентябре, и принимаем к сведению 
возможное объединение двух дел о ложных показа-
ниях и неуважении к суду.

Кроме того, мы с удовлетворением отмечаем из-
менение практики принятия Председателем решений 
в связи с просьбами о досрочном освобождении, ко-
торая теперь предполагает учет всех аспектов реа-
билитации соответствующего заключенного и точек 
зрения всех заинтересованных сторон. Мы отмечаем 
возможность обновления Практической директивы о 
процедуре рассмотрения ходатайств о помиловании, 
смягчении приговоров и досрочном освобождении в 
отношении лиц, осужденных Международным уго-
ловным трибуналом по бывшей Югославии, Между-
народным уголовным трибуналом по Руанде и Ме-
ханизмом, и продолжаем призывать Механизм также 
разработать и ввести в действие согласно резолюции 
2422 (2018) режим условно-досрочного освобожде-
ния. Мы считаем, что такой режим будет способство-
вать повышению качества международной судебной 
практики.
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Что касается сотрудничества, то Франция хотела 
бы отметить, что каждое государство обязано сотруд-
ничать с Механизмом в розыске, аресте и препрово-
ждении последних восьми скрывающихся от право-
судия лиц, которым были предъявлены обвинения 
Международным уголовным трибуналом по Руанде 
(МУТР), и в исполнении выданных ордеров на арест. 
Мы сожалеем о том, что некоторые государства не де-
лают всего возможного для выполнения этой обязан-
ности. Франция оказывает всестороннее содействие 
в осуществлении таких усилий, ежегодно откликаясь 
на многочисленные просьбы Механизма об оказа-
нии взаимной правовой помощи в уголовных делах. 
Что касается дел, переданных МУТР французским 
судебным властям, то в период после проведения 
предыдущего брифинга (см.  S/PV.8416) было завер-
шено рассмотрение дела Муньешьяки, после того как 
30 октября Кассационный суд, являющийся высшим 
судебным органом Франции, постановил оставить 
в силе распоряжение о прекращении производства. 
Франция вновь заявляет о своей непоколебимой ре-
шимости довести до конца дело Бусьибаруты. Мы 
надеемся, что дата судебного разбирательства по 
этому делу будет объявлена в ближайшее время.

Как указал Председатель Агиус, работа Меха-
низма не сводится лишь к судебной деятельности. 
Исключительно важной задачей является также 
обеспечение защиты более чем 3000 свидетелей, и мы 
с удовлетворением отмечаем усилия, прилагаемые в 
этой связи отделениями в Кигали и Сараево. Мы так-
же с удовлетворением отмечаем реализуемые с нача-
ла года совместно с Европейским союзом проекты, 
нацеленные на повышение осведомленности постра-
давших общин и представителей молодого поколения 
в странах бывшей Югославии о работе, проделанной 
Уголовным трибуналом, и о том, чем сейчас занима-
ется Механизм. Такие усилия, призванные сберечь 
память о произошедшем, тем более необходимы вви-
ду высказываемых в последнее время неоднозначных 
оценок событий, происходивших во время конфлик-
тов 1990-х годов на Западных Балканах, особенно 
событий в Косово в 1999 году. Мы настоятельно при-
зываем всех соответствующих руководителей воз-
держиваться от заявлений, отрицающих установлен-
ные факты и совершенные преступления. Отрицание 
геноцида и прославление военных преступников, 
осужденных Международным трибуналом по быв-
шей Югославии, МУТР и впоследствии Механизмом 
по итогам беспристрастных и независимых рассле-

дований, недопустимы. Занимающиеся этими во-
просами национальные системы правосудия также 
должны иметь возможность выполнять свою рабо-
ту в условиях, обеспечивающих их полную беспри-
страстность и независимость.

Для того чтобы Механизм мог осуществить все 
эти мероприятия, охватывающие два континента, 
и завершить разбирательства до конца следующего 
года, он должен иметь возможность рассчитывать 
на предоставление необходимых ему для этого фи-
нансовых ресурсов. Ему также следует продолжать 
практику совместного использования имеющихся 
ресурсов двумя отделениями, примером которой 
служит создание совместной архивной базы данных. 
Это является непременным условием обеспечения 
эффективности и слаженности его деятельности, ко-
торая после 2020 года будет носить действительно 
«остаточный» характер. Предстоящий обзор Сове-
том Безопасности работы Управления служб вну-
треннего надзора предоставит возможность еще раз 
обсудить все эти вопросы.

Г-н Шихаб (Индонезия) (говорит по-английски): 
Прежде всего позвольте мне поблагодарить судью 
Кармела Агиуса и Обвинителя Сержа Браммерца за 
их соответствующие доклады и интересные и содер-
жательные брифинги о текущей работе Международ-
ного остаточного механизма для уголовных трибуна-
лов. В этой связи я хотел бы подтвердить привержен-
ность Индонезии укреплению верховенства права и 
ее решимость способствовать отправлению правосу-
дия посредством оказания поддержки работе Меха-
низма в качестве одного из инструментов Совета Без-
опасности, призванных содействовать искоренению 
безнаказанности и обеспечивать привлечение ви-
новных к ответственности. В своем выступлении я 
намерен уделить особое внимание трем аспектам.

Мое первое соображение касается основной де-
ятельности Механизма. Нас обнадеживает то, как 
Механизм распределил свои приоритеты, и осо-
бенно его решение сосредоточить усилия на сво-
евременном завершении судебных процессов при 
соблюдении высших международных стандартов 
надлежащей правовой процедуры и справедливого 
судебного разбирательства. Мы также высоко ценим 
решимость руководства, судей и персонала Меха-
низма обеспечивать эффективное и действенное от-
правление правосудия и выполнение всех аспектов 
его мандата. Помимо этого, признания заслуживают 
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новаторские и эффективные решения, принятые Ме-
ханизмом в целях рационализации методов работы 
во всех его подразделениях и укрепления морально-
го духа сотрудников, что способствует повышению 
эффективности его усилий. В этой связи, посколь-
ку 2020 год будет определяющим с точки зрения 
успешного завершения Механизмом всех его дел и 
его способности существенно сократить свой штат в 
соответствии с резолюцией 1966 (2010), мы должны 
быть готовы оказать Совету содействие в обеспече-
нии выделения на нужды Механизма надлежащих 
финансовых ресурсов и предоставлении ему необхо-
димой политической поддержки, с тем чтобы помочь 
ему в успешном переходе к этапу работы, который 
начнется после 2020 года.

Мое второе замечание касается взаимодействия 
Механизма с Руандой и государствами бывшей 
Югославии. Мы высоко оцениваем его непрестанные 
усилия по укреплению взаимоотношений с прави-
тельствами и народами Руанды и государств бывшей 
Югославии, в том числе с группами потерпевших. В 
этой связи мы призываем Механизм продолжать свою 
важную деятельность по оказанию эффективной по-
мощи национальным властям Руанды и государств 
бывшей Югославии и обеспечить, в соответствии в 
возложенными на него полномочиями, контроль за 
ходом разбирательств по делам, переданным на рас-
смотрением национальных судов. Поскольку глав-
ную ответственность за пресечение безнаказанности 
и привлечение к ответственности виновных в наибо-
лее тяжких преступлениях по международному пра-
ву несут государства, национальным судебным орга-
нам необходимо оказывать консультативные услуги, 
помощь и поддержку.

Теперь я перехожу к последнему соображению, 
на котором я планировал остановиться и которое 
касается сотрудничества государств. Мы хотели 
бы напомнить Совету о том, что государства обяза-
ны сотрудничать с Механизмом, в том числе путем 
исполнения постановлений и просьб об оказании 
помощи в отношении находящихся на его рассмо-
трении дел. Мы принимаем к сведению просьбы 
Обвинителя, касающиеся ареста и препровождения 
лиц, все еще скрывающихся от правосудия. В этой 
связи хотели бы призвать государства, особенно те, 
в отношении которых имеются подозрения, что в 
них находятся скрывающиеся от правосудия лица, 
активизировать свое сотрудничество с Механизмом 
и оказывать ему помощь согласно соответствующим 

резолюциям Совета Безопасности. Одновременно мы 
должны наладить конструктивное взаимодействие с 
соответствующими государствами в целях изыскания 
наиболее эффективного пути продвижения вперед. 
Исключительно важно обеспечить выполнение ими 
их международных обязательств, не забывая при 
этом и о решении стоящих перед каждым из них кон-
кретных проблем.

В заключение я хотел бы, пользуясь случаем, от 
имени делегации Индонезии воздать должное всем 
тем странам, которые последовательно продолжают 
поддерживать Механизм и сотрудничать с ним, будь 
то в исполнении приговоров или в других областях. 
И поскольку сегодняшний брифинг станет послед-
ним, проводимым в период руководства Неофици-
альной рабочей группой Совета по международным 
трибуналам делегацией Перу, позвольте мне также 
выразить этой стране и всей ее делегации нашу ис-
креннюю признательность за самоотверженное, 
великолепное руководство деятельностью Неофици-
альной рабочей группы.

Г-н Сингер Вайзингер (Доминиканская Респу-
блика) (говорит по-испански): Мы рады приветство-
вать сегодняшних докладчиков — судью Агиуса и 
Обвинителя Браммерца, которым мы выражаем при-
знательность за их всеобъемлющие доклады.

Такие органы, как Международный остаточ-
ный механизм для уголовных трибуналов, вносят 
исключительно важный вклад в избавление обще-
ства от проявлений безнаказанности. Деятельность 
Остаточного механизма служит подтверждением 
приверженности Организации Объединенных На-
ций делу защиты прав человека и достижению нашей 
заветной цели — установлению мира во всем мире. 
Мы высоко ценим прогресс, достигнутый Механиз-
мом в рассмотрении дел Туринабо и др., Станишича 
и Симатовича и Караджича и Младича. Хотим 
надеяться, что незаконченные дела будут завершены 
до конца 2020 года, согласно расчетам, содержащимся 
в представленной Председателем Агиусом в мае 
оценке (S/2019/417, приложение I).

Мы также отмечаем работу, проделанную этим 
судебным органом в целях обеспечения защиты 
около 3150 свидетелей и оказания им поддержки.

Доминиканская Республика вновь заявляет о 
том, что поддерживает работу Председателя Оста-
точного механизма, которому мы особенно призна-
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тельны за его приверженность выполнению задачи 
по унификации и согласованию требований, мето-
дов работы и процессов камер, входящих в состав 
Механизма, в целях повышения производитель-
ности и последовательности в его деятельности и 
достижения целей, поставленным им на 2020 год. 
Кроме того, мы поддерживаем призыв г-на Агиуса к 
международному сообществу об участии в двусто-
ронних и многосторонних усилиях, предпринима-
емых в рамках сотрудничества в деле переселения 
освобожденных лиц и лиц, отбывших наказание, 
которые имеют право на восстановление докумен-
тов и реинтеграцию в общество в соответствии с 
международными стандартами в этой области.

Члены Совета Безопасности обязаны также вза-
имодействовать с органами и подразделениями, уч-
режденными в соответствии с его мандатами. По-
этому мы считаем жизненно важным поддержать 
бюджет Механизма на соответствующем форуме 
Организации Объединенных Наций. Даже с учетом 
произведенных Председателем Механизма сокра-
щений и административных корректировок не мо-
жет быть никаких сомнений в том, что выделение 
достаточных средств имеет существенно важное 
значение для успеха Механизма.

Кроме того, мы поздравляем Канцелярию Про-
курора с прогрессом, достигнутым в розыске скры-
вающихся от правосудия лиц, о котором идет речь 
в последнем докладе (S/2019/888, приложение II). 
Настоятельно призываем международное сообще-
ство проявить солидарность и поддержать усилия 
по установлению местонахождения лиц, разыски-
ваемых Механизмом и их аресту, а также по рассле-
дованию их деяний. Мы хотели бы также коснуться 
темы постановлений о досрочном освобождении 
осужденных лиц. Выражаем озабоченность в связи 
с тем, что выдача этих постановлений, несмотря на 
положения пункта 10 резолюции 2422 (2018), пока 
не регламентируется на основе конкретного переч-
ня условий. Мы считаем крайне важным создать 
режим досрочного освобождения, который пред-
усматривал бы участие в данном процессе жертв и 
пострадавших государств или общин.

Наконец, мы хотели бы воспользоваться этой 
возможностью, чтобы выразить признательность 
Перу, покидающему свой пост Председателя Не-
официальной рабочей группы по международным 

трибуналам, за отличную работу на протяжении 
двух лет руководства этой группой.

Г-н Мабхонго (Южная Африка) (говорит по-
английски): Прежде всего я хотел бы поблагодарить 
Председателя и Прокурора Международного оста-
точного механизма для уголовных трибуналов за 
их подробные брифинги сегодня утром. Мы высо-
ко оцениваем их масштабные усилия, направлен-
ные на постоянное улучшение функционирования 
Механизма.

Южная Африка придает большое значение во-
просам, касающимся женщин, мира и безопасно-
сти, и, читая доклад Председателя (см. S/2019/622), 
мы обратили внимание на то, что была проведена 
значительная работа для достижения гендерного 
паритета среди сотрудников. Хотя вызывает со-
жаление тот факт, что женщины составляют лишь 
45  процентов от общего числа сотрудников Меха-
низма, увеличение числа женщин среди сотрудни-
ков категории специалистов Механизма на 2 про-
цента в период после представления последнего до-
клада внушает нам большой оптимизм. Это свиде-
тельствует о возможности достижения гендерного 
паритета среди всех сотрудников в будущем. Кроме 
того, Южная Африка приветствует недавнее приня-
тие кодекса поведения в целях предупреждения до-
могательств, включая сексуальные домогательства, 
во время и в связи с мероприятиями Организации 
Объединенных Наций, а также продолжение разра-
ботки политики по противодействию домогатель-
ствам специально для этого механизма.

Что касается вопроса о скрывающихся от пра-
восудия лицах, то Прокурор выразил сожаление в 
связи с тем, что Южная Африка пока не приняла 
мер в ответ на просьбы Механизма об оказании по-
мощи в аресте и передаче скрывающегося от право-
судия лица, которое, как представляется на основе 
имеющейся информации, находится в Южной Аф-
рике. Мы разделяем это сожаление. Южная Африка 
полностью выполняет свое обязательство оказы-
вать Механизму помощь в расследовании престу-
плений, подпадающих под его юрисдикцию, и пре-
следовании за них в соответствии со статьей 28 его 
устава, и задержка с направлением Прокурору по-
ложительного ответа никоим образом не должна 
рассматриваться как отказ от выполнения этого 
обязательства.
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Южная Африка поддерживает регулярные кон-
такты с Канцелярией Прокурора, и наши представи-
тели неоднократно встречались с Прокурором для 
разъяснения шагов, которые мы предпринимаем 
для выполнения этой просьбы. Я рад объявить, что 
после активного взаимодействия на национальном 
уровне международный ордер на арест был одобрен 
в соответствии с внутренним законодательством 
Южной Африки, что позволит принять меры для 
выполнения просьбы об оказании помощи. Мы вы-
соко оцениваем усилия Прокурора по налажива-
нию каналов связи с соответствующими южноаф-
риканскими властями и поддержание после этого 
конструктивного диалога. Мы серьезно относимся 
к нашим международным обязательствам и заверя-
ем Механизм и Совет Безопасности в своей твердой 
приверженности борьбе с безнаказанностью и вы-
полнению этой просьбы об оказании помощи. Мы 
будем и впредь сотрудничать с Канцелярией Про-
курора в целях обеспечения того, чтобы скрываю-
щееся от правосудия лицо предстало перед судом.

В заключение мы благодарим Прокурора и его 
Канцелярию за их достойную высокой оценки ра-
боту в ходе отчетного периода.

Г-н Кузьмин (Российская Федерация): Мы 
приветствуем председателя Остаточного механиз-
ма г-на Кармела Агиуса и Прокурора г-на Сержа 
Браммерца.

Сегодня, 11 декабря, можно подводить итоги 
года. К сожалению, международное сообщество 
продолжает тащить на себе балласт учрежденных 
четверть века назад трибуналов. Теперь в новой 
ипостаси Остаточного механизма. Оказались тщет-
ными попытки Совета Безопасности закрыть этот 
проект и в 2010, и в 2014 году.

Системная проблема Международного трибу-
нала по бывшей Югославии (МТБЮ) в том, что он, 
будучи созданным в определенном политическом 
контексте, вобрал в себя худшие черты политиче-
ского правосудия. Статистика и содержание при-
говоров наглядно свидетельствует, какая сторона в 
узле балканских противоречий была назначена за-
ведомо виновной.

Помните злую иронию тех лет насчет бытующе-
го в МТБЮ принципа презумпции невиновности? 
Она звучала так: «Каждое лицо считается невино-
вным до тех пор, пока не доказано, что он серб».

Остаточному механизму, увы, досталось де-
фектное наследство. Не правосудие и не справедли-
вость движет Механизмом, а та самая изначально 
дефектная матрица.

За отчетный год был пересмотрен и максималь-
но ужесточен приговор сербу Радовану Караджичу. 
Тюремного заключения в сорок лет для 74-летнего 
человека судьям, очевидно, показалось мало. Его 
осудили на пожизненное.

Обращаем внимание руководства Трибунала 
на необходимость оказания обвиняемым, в частно-
сти Ратко Младичу, своевременной и надлежащей 
медицинской помощи. Надеемся, что он проходит 
качественное обследование и получает адекватное 
лечение в пенитенциарном учреждении Механиз-
ма. Мы по-прежнему готовы принять его на лече-
ние в нашей стране. Призываем Механизм строго 
придерживаться отведенных ему функций и в рабо-
те на руандийском направлении.

Будущий год обозначен руководством Оста-
точного механизма в качестве рубежного. Так оно 
и есть. Ожидаем завершения всех дел согласно 
доложенным графикам. Это же относится и к так 
называемым делам «о неуважении к суду», число 
которых в последнее время увеличилось. В свете 
предстоящего обзора Советом Безопасности дея-
тельности Остаточного механизма надеемся, что 
2020 год существенно приблизит закрытие этой 
структуры. Мы со своей стороны готовы всячески 
этому содействовать.

Г-жа Ван Влирберге (Бельгия) (говорит по-
французски): Прежде всего я хотела бы побла-
годарить судью Кармела Агиуса и Обвините-
ля Сержа Браммерца за их письменные доклады 
(см. S/2019/888) и информативные брифинги.

Бельгия по-прежнему полностью поддержи-
вает работу Международного остаточного меха-
низма для уголовных трибуналов, который играет 
жизненно важную роль в процессе межобщинного 
примирения как в Руанде, так и в странах бывшей 
Югославии. Этот Механизм, как и два других меж-
дународных уголовных трибунала, чьи функции он 
взял на себя, является, в широком смысле, неотъ-
емлемой частью арсенала соответствующих мер в 
области правосудия, принимаемых Советом Без-
опасности в контексте постконфликтного перехода.
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Борьба с безнаказанностью и обеспечение от-
правления правосудия в отношении наиболее тяж-
ких преступлений по международному праву вхо-
дят в число основных обязательств, которые несет 
в первую очередь каждое из государств. Вот поче-
му жизненно важно, чтобы все заинтересованные 
страны сотрудничали не только между собой, но и 
с Механизмом. В этой связи последние события вы-
зывают тревогу. Мы обращаем внимание на то, что 
восемь лиц, в отношении которых Международный 
уголовный трибунал по Руанде (МУТР) вынес об-
винительные заключения, по-прежнему находятся 
на свободе.

Бельгия напоминает, что все государства — 
члены Организации Объединенных Наций обязаны 
сотрудничать с Механизмом в соответствии с его 
уставом и многочисленными резолюциями, приня-
тыми Советом Безопасности. Поэтому мы благода-
рим Южную Африку за сегодняшнее заявление и 
призываем ее оказать всю необходимую помощь, с 
тем чтобы данное лицо, скрывающееся от правосу-
дия, могло быть задержано и передано.

С другой стороны, признавая и высоко оцени-
вая прогресс, достигнутый в рассмотрении неко-
торых дел на национальном уровне, Канцелярия 
Прокурора указала на постоянные сообщения об 
отрицании преступлений и героизации военных 
преступников во всех общинах и во всех странах 
бывшей Югославии. То же самое можно сказать и о 
сотрудничестве судебных органов региона, которое 
находится на самом низком уровне за многие годы. 
Эти тревожные замечания отражают практику, ко-
торая противоречит ценностям и принципам, лежа-
щим в основе как Организации Объединенных На-
ций, так и Европейского союза. Эту тенденцию не-
обходимо незамедлительно обратить вспять, с тем 
чтобы виновные в совершении военных преступле-
ний не оставались безнаказанными и можно было 
положить конец ненавистнической риторике и лю-
бой идеологии, прославляющей дискриминацию.

В заключение я хотела бы высоко оценить уси-
лия Председателя Механизма по рационализации 
его методов работы и по обеспечению тем самым 
максимальной эффективности его работы. В то 
же время Бельгия призывает Генеральную Ассам-
блею обеспечить адекватное финансирование Ме-
ханизма на предстоящий бюджетный цикл. Нако-
нец, мы приветствуем тот факт, что Председатель 

Механизма рассматривает возможные поправки к 
Практической директиве в отношении досрочного 
освобождения.

Проблемы, с которыми сталкивается Меха-
низм, служат напоминанием о том, насколько ва-
жен его мандат. Память о сотнях тысяч жертв войн 
на Балканах и геноцида в Руанде должна побудить 
нас продолжать поддерживать этот и другие меха-
низмы в области правосудия в целом, с тем чтобы 
предотвратить повторение подобных злодеяний.

Г-жа Диксон (Соединенное Королевство) (го-
ворит по-английски): Я хотела бы поблагодарить 
Председателя Международного остаточного меха-
низма для уголовных трибуналов судью Кармела 
Агиуса и Обвинителя г-на Сержа Браммерца за их 
сегодняшние брифинги в Совете Безопасности.

Прошло два года с того момента, как Остаточ-
ный механизм в полной мере взял на себя обязан-
ности по выполнению остаточных функций Меж-
дународного трибунала по бывшей Югославии 
(МТБЮ) и Международного уголовного трибунала 
по Руанде (МУТР). На протяжении всего этого вре-
мени Механизм продолжает добиваться похвально-
го прогресса в выполнении своего мандата. Однако 
еще многое предстоит сделать для того, чтобы га-
рантировать сохранение наследия МТБЮ и МУТР.

Следующий 2020 год будет важным годом для 
Механизма, имеющего амбициозные планы завер-
шить повторное судебное разбирательство по делу 
Станишича и Симатовича и по апелляции по делу 
Младича в Гаагском отделении, а также по делам 
Нгирабатваре и Туринабо и др. в Арушском от-
делении. Это будет осуществляться в дополнение 
к другим предусмотренным мандатом функциям. 
Мы высоко оцениваем продолжающуюся работу по 
поиску путей повышения эффективности и по со-
гласованию и применению наиболее эффективных 
методов и подходов во всех секторах, в том числе 
внедрение единой судебной базы данных, что дела-
ет его поистине единым учреждением.

Соединенное Королевство будет продолжать 
оказывать поддержку Механизму в течение остав-
шегося срока действия его мандата. Вместе с тем 
многое еще предстоит сделать, поскольку наряду 
с текущими делами, помимо прочего, нужно за-
щищать свидетелей, искать пропавших без вести 
лиц и оказывать помощь национальным судебным 
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органам. Механизму потребуется постоянная под-
держка со стороны государств-членов, чтобы он 
мог завершить выполнение возложенных на него 
функций.

Я с удовлетворением отмечаю, что процесс на-
значения преемника судьи Бена Эммерсона, кото-
рого Соединенное Королевство благодарит за его 
вклад, идет полным ходом, и мы надеемся, что он 
будет завершен в ближайшее время и реестр судей 
Механизма будет усилен. В этой связи я хотела бы 
также воспользоваться этой возможностью и по-
благодарить Перу за эффективное руководство Не-
официальной рабочей группой по международным 
трибуналам.

Мы поздравляем Механизм с успешным завер-
шением его первого слушания в порядке пересмо-
тра и приветствуем результаты рассмотрения дела 
Нгирабатваре. Мы также приветствуем последовав-
шие обвинительные заключения в отношении Нги-
рабатваре и пяти обвиняемых по делу Туринабо и 
др. Крайне важно обеспечить защиту свидетелей 
и сохранение беспристрастного характера разби-
рательств, проводимых Механизмом. Поэтому мы 
приветствуем эти важные шаги по привлечению к 
ответственности тех, кто вмешивается в дела сви-
детелей. Мы отмечаем упомянутое Председателем 
вчерашнее решение о том, что дело Нгирабатваре 
о неуважении к суду будет объединено с делом Ту-
ринабо и др., и мы рады тому, что это не вызовет 
значительных задержек в рассмотрении этих дел.

Я также хотела бы напомнить государствам-
членам о важности сотрудничества с Канцелярией 
Обвинителя в деле розыска восьми оставшихся ру-
андийцев, скрывающихся от правосудия, с тем что-
бы они могли быть переданы Механизму без даль-
нейших задержек. Мы согласны с Обвинителем в 
том, что это жизненно важно для международного 
мира и безопасности. Для того чтобы кропотливая 
работа, проводимая Канцелярией Обвинителя, дала 
конкретные результаты, государства должны уде-
лять первоочередное внимание задержанию скры-
вающихся от правосудия лиц. На данном этапе мы 
также выражаем серьезную озабоченность в связи 
с отрицанием геноцида в Руанде, о чем упоминал 
Обвинитель.

Что касается Гаагского отделения, мы отме-
чаем прогресс, достигнутый в деле Младича и в 
деле Станишича и Симатовича, и приветствуем тот 

факт, что их рассмотрение должно быть заверше-
но к концу следующего года. Однако, несмотря на 
определенный прогресс в отношениях между неко-
торыми странами Западных Балкан, мы разочаро-
ваны тем, что недостаточное региональное сотруд-
ничество в судебной сфере, отрицание военных 
преступлений и героизация военных преступников 
по-прежнему серьезно усложняют привлечение к 
ответственности и прекращение безнаказанности 
в регионе. Когда лидеры стран подписали совмест-
ную декларацию о военных преступлениях на За-
паднобалканском саммите 2018 года в Лондоне, они 
согласились подчеркнуть важность поддержки и 
устранения препятствий для эффективного реги-
онального сотрудничества, а также отказаться от 
ненавистнической риторики и героизации военных 
преступлений. Соединенное Королевство призыва-
ет их делать все возможное для выполнения своих 
обязательств, включая улучшение сотрудничества 
с Механизмом.

В неделю, когда отмечается Международный 
день памяти жертв преступления геноцида, че-
ствования их достоинства и предупреждения этого 
преступления, представляется особенно уместным, 
чтобы мы все вместе постарались обеспечить до-
стижение Механизмом прогресса в его очень важ-
ной работе.

Г-н Шульц (Германия) (говорит по-английски): 
Прежде всего позвольте мне поблагодарить Предсе-
дателя и Обвинителя Международного остаточного 
механизма для уголовных трибуналов за их работу 
в целом и за их содержательные выступления се-
годня утром.

В основе работы трибуналов лежит убежден-
ность в том, что без правосудия не может быть 
мира. За последние десятилетия были достигнуты 
замечательные успехи в установлении ответствен-
ности за наиболее тяжкие преступления и в содей-
ствии миру и примирению. Ключевую роль в обе-
спечении этого прогресса сыграли международные 
трибуналы при поддержке национальных правоох-
ранительных органов. Механизм эффективно завер-
шает важную работу Международного уголовного 
трибунала по Руанде (МУТР) и Международного 
трибунала по бывшей Югославии (МТБЮ). Герма-
ния считает крайне важным, чтобы Механизм до-
водил до конца рассмотрение находящихся у него 
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дел и чтобы военные преступники привлекались к 
ответственности.

Я хотел бы сказать несколько слов о работе Ме-
ханизма в отношении стран бывшей Югославии.

Во-первых, мы хотели бы поздравить Председа-
теля с тем, что оставшиеся дела МТБЮ, как пред-
ставляется, находятся на стадии рассмотрения. 
Механизм сдержит свое обещание в отношении за-
вершения рассмотрения этих дел в установленные 
сроки и проведения дальнейшего сокращения. Это 
еще один пример впечатляющей работы, проделан-
ной Механизмом. Мы будем и впредь привержены 
сотрудничеству с Механизмом. Германия служит 
примером такого сотрудничества — мы приняли 
четверых осужденных, которые будут отбывать 
наказание в немецких тюрьмах. Германия призы-
вает другие государства-члены присоединиться 
к нам и согласиться принять осужденных МТБЮ 
для отбывания наказания в их пенитенциарных 
учреждениях.

Несмотря на успешную работу Механизма, во-
прос о военных преступлениях остается открытой 
раной для Западных Балкан. Мы с обеспокоенно-
стью отмечаем усиление провокационного дис-
курса и ревизионистских настроений в отношении 
военных преступлений в регионе, что является се-
рьезным препятствием на пути к столь необходи-
мому примирению, а также к укреплению добро-
соседских отношений, особенно между Косово и 
Сербией. В этой связи мы настоятельно призыва-
ем политических лидеров региона активно рабо-
тать над обеспечением привлечения к ответствен-
ности за военные преступления и содействовать 
примирению.

Что касается работы Механизма по Руанде, то 
все государства — члены Организации Объединен-
ных Наций несут правовое обязательство сотруд-
ничать с Канцелярией Обвинителя в ее усилиях по 
розыску и задержанию остающихся на свободе лиц. 
Германия убедительно призывает все государства, 
к которым Обвинитель непосредственно обратил-
ся с призывом, выполнять просьбы Механизма об 
оказании помощи в задержании скрывающихся от 
правосудия лиц, в отношении которых были вы-
даны ордеры на арест. Каждый отдельный случай 
имеет значение, и как члены Совета мы должны 
подавать хороший пример. Крайне важно и впредь 
обеспечивать привлечение виновных к ответствен-

ности и бороться с безнаказанностью. Поэтому мы 
поддерживаем соответствующую просьбу, с кото-
рой сегодня утром обратились Председатель и Об-
винитель Механизма.

Германия будет и далее оказывать Механиз-
му политическую и финансовую поддержку. Мы 
считаем чрезвычайно важным для наследия этого 
института, чтобы, как и в предыдущие годы, Суд 
завершил свою деятельность в залах заседаний в 
установленном порядке.

В заключение, пользуясь этой возможностью, 
позвольте мне поблагодарить наших коллег из Перу 
за их исключительно умелое и профессиональ-
ное руководство работой Неофициальной рабочей 
группы по международным трибуналам на протя-
жении последних двух лет.

Г-жа ан-Насер (Кувейт) (говорит по-арабски): 
Прежде всего я хотела бы поблагодарить Предсе-
дателя Международного остаточного механизма 
для уголовных трибуналов судью Кармела Агиуса 
за его информативное сообщение об успехах Меха-
низма. Я хотела бы также поблагодарить Обвините-
ля Браммерца за его полезное сообщение.

Международный остаточный механизм для 
уголовных трибуналов, учрежденный Советом Без-
опасности в соответствии с резолюцией 1966 (2010), 
был создан в целях укрепления принципов право-
судия, верховенства права и борьбы с безнаказан-
ностью. Действуя через этот Механизм, Совет под-
тверждает важность защиты прав жертв военных 
преступлений, геноцида и этнических чисток.

Мы приветствуем прилагаемые Председателем 
Механизма усилия по улучшению работы этого 
органа и обеспечению своевременного и эффек-
тивного завершения оставшихся судебных разби-
рательств, а также по налаживанию более тесного 
сотрудничества между двумя отделениями Меха-
низма в соответствии с резолюцией 1966 (2010). 
Мы также выражаем Механизму признательность 
за оперативную работу в рамках вынесения при-
говоров с целью завершения работы трибуналов в 
установленные сроки. Мы также высоко оцениваем 
усилия Обвинителя по поиску информации, кото-
рая может привести к установлению местонахожде-
ния и аресту восьми лиц, до сих пор скрывающихся 
от правосудия. Мы вновь обращаемся к соответ-
ствующим государствам-членам и международ-
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ным организациям с призывом поддержать усилия 
Механизма.

Механизм сталкивается со множеством про-
блем, и именно поэтому международное сообще-
ство должно взять на себя обязательство оказывать 
Механизму всестороннюю помощь. Мы вновь заяв-
ляем о том, что Механизму необходимо предпри-
нять надлежащие шаги для решения вызывающих 
у государств-членов обеспокоенность вопросов, из-
ложенных в резолюции 2422 (2018), в интересах до-
стижения поставленных в этой области целей.

В заключение я хотела бы поблагодарить Перу 
за руководство работой Неофициальной рабочей 
группы по международным трибуналам и Управле-
ние по правовым вопросам за его усилия, направ-
ленные на осуществление соответствующих резо-
люций Совета Безопасности.

Г-н Ипо (Кот-д’Ивуар) (говорит по-французски): 
Наша делегация приветствует организацию этих 
проводимых раз в полгода прений для обсуждения 
хода работы Международного остаточного меха-
низма для уголовных трибуналов, и благодарит г-на 
Кармела Агиуса и г-на Сержа Браммерца, Предсе-
дателя и Обвинителя Международного остаточного 
механизма, соответственно, за их выступления. Мы 
имели честь работать с ними в Совете Безопасности 
и желаем им всяческих успехов в осуществлении их 
мандата. Мы также благодарим делегацию Перу за 
прекрасную работу, проделанную на посту Предсе-
дателя Неофициальной рабочей группы по между-
народным трибуналам.

Наша делегация высоко оценивает прогресс, 
достигнутый в работе Механизма, связанной с су-
дебно-административными функциями, а именно с 
исполнением приговоров, защитой потерпевших и 
свидетелей и ведением архивов. Мы приветствуем 
приверженность Председателя Механизма обеспе-
чению максимальной транспарентности при рас-
смотрении просьб о досрочном освобождении лиц, 
осужденных Международным уголовным трибу-
налом по Руанде (МУТР), и призываем к созданию 
надлежащих условий для решения этой задачи в 
рамках некоторых дел, в соответствии с рекомен-
дацией, содержащейся в пункте 10 резолюции 2422 
(2018) Совета Безопасности. Наша страна с удовлет-
ворением отмечает выполнение Механизмом реко-
мендаций Управления служб внутреннего надзора, 
изложенных в докладах, которые были подготовле-

ны по итогам оценок и проверок, и мы настоятельно 
призываем Механизм продолжать усилия по улуч-
шению условий труда в целях повышения эффек-
тивности его деятельности.

Несмотря на достигнутый прогресс, Кот-
д’Ивуар по-прежнему обеспокоен большим чис-
лом нерешенных проблем, в частности в части 
сотрудничества между государствами-членами и 
Механизмом и сотрудничества между судебными 
органами стран бывшей Югославии. Наша делега-
ция подчеркивает необходимость борьбы с безнака-
занностью и в этой связи настоятельно призывает 
государства-члены в полной мере сотрудничать с 
Механизмом в деле осуществления его мандата, с 
тем чтобы содействовать розыску, аресту и переда-
че скрывающихся от правосудия лиц, как это пред-
усмотрено в пункте 10 резолюции 1966 (2010). На 
этом фоне мы высоко оцениваем усилия Механизма 
по установлению местонахождения и задержанию 
последних восьми скрывающихся от правосудия 
лиц, которым МУТР предъявил обвинения, и хоте-
ли бы также поддержать неоднократные призывы 
суда к государствам-членам выполнять их между-
народно-правовые обязательства, предоставляя не-
обходимую помощь для достижения этой цели.

Наша страна также считает, что сотрудничество 
между судебными органами стран бывшей Югосла-
вии является необходимым условием для розыска и 
ареста лиц, совершивших военные преступления и 
укрывающихся в соседних государствах. Поэтому 
мы настоятельно призываем национальные органы 
власти объединить свои усилия в борьбе с безна-
казанностью путем принятия мер по налаживанию 
более эффективного и тесного сотрудничества су-
дебных органов стран этого региона.

В заключение наша делегация вновь заявляет о 
своей полной поддержке усилий Механизма по по-
иску методов и средств для эффективного выполне-
ния возложенной на него миссии.

Г-жа Меле Колифа (Экваториальная Гвинея) 
(говорит по-испански): Я хотела бы поблагодарить 
Председателя Международного остаточного меха-
низма для уголовных трибуналов судью Кармела 
Агиуса и Обвинителя Сержа Браммерца за предо-
ставленную сегодня членам Совета Безопасности 
полезную и подробную информацию.
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Осознавая, что в результате сокращения бюд-
жета, одобренного Генеральной Ассамблеей в июле 
2018 года, Механизм продолжает испытывать фи-
нансовые трудности, мы приветствуем его неустан-
ные усилия, прилагаемые в целях наиболее эффек-
тивного и результативного выполнения своего ман-
дата с соблюдением надлежащей правовой проце-
дуры и основных прав обвиняемых и осужденных, 
дела которых подсудны Механизму.

Республика Экваториальная Гвинея особо от-
мечает значительный прогресс, достигнутый Меха-
низмом за отчетный период в таких областях, как 
судебная и административная деятельность, испол-
нение наказаний, защита потерпевших и свидете-
лей и ведение архивов. Нас обнадеживают новатор-
ские стратегии, которые представлены в докладе 
Председателя Механизма (S/2019/888, приложение 
I) и направлены на повышение эффективности и 
согласование практики и процедур между отделе-
ниями и самыми важными из которых являются 
создание единой системы ведения документации 
и базы данных «Судебные записи и архивы» для 
обоих отделений и учреждение в Аруше Группы 
судебной документации и судопроизводства, кото-
рая будет работать совместно с уже действующим 
в Гааге аналогичным подразделением. Поскольку 
мы придаем этим вопросам большое значение, мы 
приветствуем принятие Механизмом Кодекса по-
ведения для недопущения преследований, включая 
сексуальные домогательства, на мероприятиях си-
стемы Организации Объединенных Наций.

Что касается практической директивы о про-
цедуре рассмотрения ходатайств о помиловании, 
смягчении приговоров и досрочном освобождении 
лиц, осужденных Международным уголовным три-
буналом по Руанде, Международным трибуналом 
по бывшей Югославии или Механизмом, то мы 
были рады узнать, что Председатель Механизма 
продолжает консультации с другими заинтересо-
ванными сторонами и рассматривает возможность 
создания условий для досрочного освобождения 
в соответствии с резолюцией 2422 (2018). Надеем-
ся, что, поскольку эти решения имеют огромное 
значение для потерпевших, работа Председателя 
по совершенствованию этих процедур увенчается 
успехом.

Мы также отмечаем активное взаимодействие 
Обвинителя с национальными органами власти, а 

также оказание им постоянной поддержки, о чем 
свидетельствует большое число поступающих в 
Канцелярию просьб об оказании помощи, а также 
оказание ею помощи по конкретным делам и интен-
сивная подготовка, которую продолжают проходить 
национальные судебные органы. Мы надеемся, что, 
несмотря на трудности, с которыми сталкивается 
Канцелярия Обвинителя, восемь скрывающихся 
от правосудия лиц, которым Международный уго-
ловный трибунал по Руанде предъявил обвинения, 
будут обнаружены и задержаны.

Успешное функционирование Механизма и его 
способность обеспечивать правосудие для жертв в 
значительной степени зависят от усилий и содей-
ствия государств, особенно в том, что касается 
операций по обнаружению, задержанию и пере-
даче скрывающихся от правосудия лиц и пересе-
лению освобожденных лиц. В этой связи мы при-
зываем государства - члены Организации Объеди-
ненных Наций к всестороннему сотрудничеству в 
целях более активного оказания столь необходи-
мой помощи Механизму, как это предусмотрено 
в резолюции 2422 (2018). Обеспечение Механизма 
необходимыми ему ресурсами — это еще один спо-
соб помочь ему успешно осуществлять его мандат, 
в связи с чем мы надеемся на утверждение его про-
екта бюджета на предстоящий год. Мы не долж-
ны забывать о том, что Механизм входит в число 
международных институтов уголовного правосу-
дия, которые ведут борьбу с безнаказанностью, что 
может способствовать сдерживанию и предотвра-
щению наиболее тяжких преступлений междуна-
родного характера и поддержанию мира и безопас-
ности, к которым мы стремимся.

Поскольку это наше последнее заявление по 
этому вопросу, мы хотели бы вновь в заключение 
четко заявить, что Республика Экваториальная 
Гвинея, исходя из своей твердой приверженно-
сти укреплению верховенства права и поощрению 
правосудия, поддерживает Механизм в его работе 
по всем направлениям как инструмент, на кото-
рый Совет Безопасности возложил задачу отправ-
ления правосудия и искоренения безнаказанности 
в целях достижения международного мира и без-
опасности, к которым мы стремимся. Мы хоте-
ли бы также поблагодарить и высоко оценить 
Постоянное представительство Перу за транспа-
рентное, эффективное и динамичное руководство 
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Неофициальной рабочей группой Совета по между-
народным трибуналам.

Председатель (говорит по-английски): Сейчас я 
выступлю с заявлением в своем качестве предста-
вителя Соединенных Штатов.

Я благодарю Председателя Агиуса и Обвините-
ля Браммерца за их выступления. Мы признатель-
ны судьям, прокурорам и сотрудникам в Аруше, 
Гааге, Кигали и Сараево за их твердую привержен-
ность обеспечению правосудия в интересах жертв в 
Руанде и бывшей Югославии.

Мы приветствуем усилия Председателя Агиуса 
по повышению эффективности и согласованию де-
ятельности двух отделений Механизма в связи с за-
вершением рассмотрения Трибуналом оставшихся 
дел. Такие усилия помогают экономить ресурсы, на 
что и рассчитывал Совет Безопасности, когда уч-
реждал Механизм в 2010 году. Мы с нетерпением 
ожидаем проведения Советом в следующем году 
обзора хода работы Механизма в соответствии с ре-
золюцией 1966 (2010).

В представленном Председателем Агиусом до-
кладе (S/2019/888, приложение I) прогнозируется, 
что в важном 2020 году Механизм должен будет 
завершить большую часть своей текущей судебной 
работы. Завершение апелляционного производства 
по делу Обвинитель против Ратко Младича станет 
важной вехой в истории международного уголов-
ного права. Давайте проясним, совершение каких 
актов привело нас к сегодняшнему заседанию.

Генерал Ратко Младич служил командиром 
Армии боснийских сербов, и находившиеся под 
его командованием силы систематически убивали 
мужчин и мальчиков из числа боснийских мусуль-
ман в Сребренице, насиловали женщин и девочек, 
обстреливали гражданское население в Сараево и 
избивали заключенных-мусульман и заключенных-
хорватов, преследуя страшную цель изгнать бос-
нийских мусульман и боснийских хорватов с тер-
ритории, притязания на которую предъявляли бос-
нийские сербы. Поэтому мы приветствуем и высоко 
оцениваем работу Трибунала по вынесению реше-
ния об ответственности генерала Младича за тяж-
кие преступления, совершенные во время войны.

Мы также поддерживаем работу Механизма в 
рамках повторного разбирательства по делам Йо-
вицы Станишича и Франко Симатовича, обвиня-

емых в преступлениях против человечности и во-
енных преступлениях в связи с их предполагаемой 
ролью в незаконном, насильственном выселении из 
Хорватии и Боснии и Герцеговины граждан, не яв-
ляющихся сербами. Мы также поддерживаем раз-
бирательство дел о проявлении неуважения к суду 
Обвинитель против Максимильена Туринабо и др. и 
Обвинитель против Огюстена Нгирабатваре. По-
пытки воздействовать на свидетелей или каким-
либо иным образом подорвать судебное разбира-
тельство представляют собой огромную угрозу для 
правопорядка и должны рассматриваться со всей 
серьезностью.

Мы также высоко оцениваем стремление Меха-
низма поддерживать усилия национальных судеб-
ных органов на Балканах и в Руанде. Эти разбира-
тельства по-прежнему являются важным условием 
для обеспечения того, чтобы процесс отправления 
правосудия продолжился даже после завершения 
судебного преследования в рамках Механизма. 
Мы отмечаем прогресс, достигнутый Руандой, 
продолжающей рассмотрение дел, связанных с ге-
ноцидом, и настоятельно призываем балканские 
государства развивать сотрудничество между их 
национальными системами. Мы также продолжа-
ем поддерживать усилия Механизма по задержа-
нию оставшихся восьми руандийцев, которые до 
сих пор находятся в розыске за участие в геноциде 
1994 года. Соединенные Штаты продолжают пред-
лагать вознаграждение в размере до 5 млн долл. 
США за информацию, которая может привести к 
аресту, передаче или осуждению любого из этих 
скрывающихся от правосудия лиц. Мы настоятель-
но призываем все страны в полной мере сотрудни-
чать с Механизмом и привлечь к ответственности 
этих людей, разыскиваемых за совершение самых 
тяжких преступлений в истории. В этой связи аб-
солютно необходимо, чтобы просьбы о сотрудни-
честве удовлетворялись государствами-членами с 
такой оперативностью и серьезностью, каких за-
служивают пострадавшие и уцелевшие. Если мы не 
будем сотрудничать с Механизмом, скрывающиеся 
от правосудия лица останутся на свободе и востор-
жествует безнаказанность.

Глубокую тревогу вызывает тот факт, что Об-
винитель продолжает сообщать о сохраняющейся 
проблеме отрицания геноцида и непринятия исто-
рических истин как в Руанде, так и на Балканах. 
Мы не можем воскресить погибших, но если мы не 
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будем предпринимать решительных действий, ког-
да лидеры пытаются возложить вину за проблемы 
общества на определенные группы населения или 
отрицать исторические факты, то мы не сможем 
обеспечить справедливость для жертв и их близких.

Признавая свою вину в Международном уго-
ловном трибунале по бывшей Югославии, бывший 
лидер боснийских сербов Биляна Плавшич, осно-
вываясь на своем собственном опыте, предупреж-
дала, что когда лидеры становятся мучителями и 
делают ставку на раздувание страхов и предрассуд-
ков, то результатом являются «могилы, беженцы, 
изоляция и обида на весь мир». Мы должны вновь 
взять на себя обязательство по обеспечению благо-
состояния мирного населения во время вооружен-
ного конфликта и привлечению к ответственности 
тех, кто этого не сделает. Механизм играет важную 
роль в этой работе, и мы продолжаем поддерживать 
его усилия в интересах жертв.

Сейчас я возвращаюсь к исполнению своих обя-
занностей Председателя Совета.

Я предоставлю слово помощнику министра 
юстиции Сербии.

Г-н Бакович (Сербия) (говорит по-английски): 
Ввиду дефицита времени я ограничусь двумя важ-
ными для Сербии моментами. 

Во-первых, я прошу членов Совета Безопас-
ности взглянуть на наше письменное заявление, в 
котором они найдут данные и подробную инфор-
мацию, подтверждающую тот факт, что в усилиях 
и содействии в осуществлении судебного преследо-
вания за военные преступления Сербии нет равных.

Во-вторых, я хотел бы обратить внимание Со-
вета на проблему отбывания наказаний. В сво-
ем выступлении в Совете представитель нашей 
стран заявил, что складывавшаяся десятилетиями 
практика в отношении условий отбывания наказа-
ний, вынесенных Международным трибуналом по 
бывшей Югославии (МТБЮ) и Международным 
остаточным механизмом для уголовных трибуна-
лов (МОМУТ), должна быть несколько изменена. 
Однако в докладах Механизма, в том числе в по-
следнем докладе за период с 16 мая по 15 ноября 
(см.  S/2019/888, приложение II), содержится ряд 
просьб о внесении поправок в правило 151 правил 
процедуры и доказывания, касающихся помилова-
ния, смягчения приговоров и досрочного освобож-

дения. В пункте 10 резолюции 2422 (2018) Механиз-
му предлагается «изыскать надлежащее решение, и 
в том числе рассмотреть возможность установле-
ния условий досрочного освобождения в соответ-
ствующих случаях».

Как сообщается, Председатель МОМУТ судья 
Кармель Агиус уже принял во внимание этот при-
зыв, в то время как Обвинитель МОМУТ г-н Серж 
Браммерц «серьезно обеспокоен» тем фактом, что 
подавляющее большинство осужденных лиц были 
полностью освобождены, отбыв лишь две трети 
срока наказания. То, что на этот вопрос обрати-
ли внимание, а также озвученные замечания ука-
зывают на то, что, по всей вероятности, в работу 
МОМУТ по данному вопросу будут внесены необо-
снованные изменения.

Это беспокоит меня, поскольку трудно поверить 
в совпадения, учитывая что этот вопрос оказался 
поднят ровно тогда, когда были выполнены усло-
вия для досрочного освобождения несколько граж-
дан Сербии, отбывших две трети срока наказания. 
Большинство из них подали прошения о досроч-
ном освобождении на имя Президента МОМУТ. Ни 
одно из них до сих пор не было удостоено ответа 
или каких-либо разъяснений. Отмечу, что речь идет 
об осужденных лицах преклонного возраста, испы-
тывающих проблемы со здоровьем, в связи с чем 
по соображениям гуманности необходимо принять 
меры для справедливого урегулирования этих дел.

Сербия неоднократно наталкивалась на молча-
ние администрации, в том числе в отношении двух 
писем, направленных министром юстиции Сербии 
Механизму в связи с делом генерала Павковича. 
Оба письмо остались без ответа. Министр напра-
вил письмо в связи с событиями 2 июля, когда про-
курор по военным преступлениям так называемого 
Косово г-жа Дрита Хайдари предприняла попытку 
допросить генерала Павковича в тюрьме Кюльмя-
коски (Финляндия), прикрываясь механизмами 
«международной» правовой помощи на основании 
судебного поручения, выданного в рамках поста-
новления о проведении расследования.

Только Механизм обладает юрисдикцией в от-
ношении этого дела. Согласно пункта 2 статьи 
25  своего Устава Механизм полномочен осущест-
влять надзор за исполнением приговоров, вынесен-
ных МТБЮ, МУТР или Механизмом, в том числе 
за осуществлением соглашений об исполнении 
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приговора, заключенных Организацией Объеди-
ненных Наций с государствами-членами, и других 
соглашений с международными и региональными 
организациями и иными подходящими организа-
циями и органами. Неясно, кто санкционировал 
попытку провести допрос, равно как неясно и то, 
дал ли Механизм свое молчаливое согласия пред-
ставителю так называемого Косово — территории, 
находящейся под протекторатом Организации Объ-
единенных Наций согласно резолюции 1244 (1999), 
а не государству и не члену Организации Объеди-
ненных Наций. Как такое могло произойти?

Указания о будущем изменении положений о 
досрочном освобождении касаются выдвинутой 
10  лет назад инициативы Сербии об отбывании в 
Сербии приговоров, вынесенных МТБЮ в отноше-
нии ее граждан. В основе этой инициативы лежит 
решимость моей страны взять на себя ответствен-
ность за исполнение приговоров. Одной из це-
лей наказания является социальная реинтеграция 
осужденных лиц. Трудно ожидать, что эта цель ког-
да-либо будет достигнута, если эти лица отбывают 
наказание в чужих странах, языка которых они не 
понимают и в которых свидания с друзьями и род-
ственниками практически исключены.

Пользуясь случаем, я хотел бы обратить внима-
ние Совета на тяжелое положение Милана Мартича 
и Драгомира Милошевича, двух сербских граждан, 
осужденных МТБЮ и отбывающих наказание в 
Эстонии. Министерство юстиции и министерство 
иностранных дел Республики Сербия, Междуна-
родный комитет Красного Креста и сами осужден-
ные неоднократно сообщали о своем положении 
бывшему и нынешнему председателям МТБЮ: су-
дье Мерону и судье Агиусу, соответственно.

Позвольте мне подчеркнуть тот факт, что Сер-
бия готова согласиться на международную про-
верку исполнения приговоров этим лицам, условия 
которой четко определены и обеспечивают пози-
тивные гарантии того, что эти лица не будут осво-
бождены досрочно, за исключением соответству-
ющих решений Механизма или любого другого 
учреждения Организации Объединенных Наций, 
которому будет поручено заниматься этими вопро-
сами в будущем.

Вновь призываем представителей МОМУТ и 
соответствующих учреждений, уполномоченных 
Генеральным секретарем, посетить Сербию, осмо-

треть ее пенитенциарные учреждения и лично оз-
накомиться с ситуацией в тюрьмах, которые будут 
использоваться для этой цели.

Сейчас, когда работа Механизма близится к 
завершению, крайне важно, чтобы Совет Безопас-
ности продолжал активно заниматься всеми не-
решенными вопросами. Процесс принятия его ре-
шений должен быть транспарентным. Наша страна 
рассчитывает получить ответы как можно скорее, 
тем более что сотрудничество сербов с МОМУТ не 
имеет аналогов и получает самые высокие оценки.

Председатель (говорит по-английски): Сейчас 
я предоставляю слово представителю Боснии и 
Герцеговины.

Г-н Вукобратович (Босния и Герцеговина) (го-
ворит по-английски): Прежде всего, г-н Председа-
тель, я хотел бы поздравить Вас со вступлением на 
пост Председателя Совета Безопасности в декабре. 
Я хотел бы поблагодарить также Председателя и 
Обвинителя Международного остаточного меха-
низма для уголовных трибуналов судью Агиуса и 
г-на Браммерца за их доклады и сегодняшние под-
робные выступления.

Принимаем к сведению дальнейшие успехи Ме-
ханизма, достигнутые в части выполнения остав-
шейся работы ныне прекратившего свою деятель-
ностью Международного трибунала по бывшей 
Югославии (МТБЮ). Кроме того, я хотел бы под-
черкнуть, что успешное завершение выполнения 
мандата механизма, осуществленное эффективно и 
в разумные сроки, имеет важнейшее значение для 
отправления правосудия и достижения примире-
ния в Боснии и Герцеговине и в регионе.

На протяжении многих лет Босния и Герцегови-
на последовательно и в полном объеме сотруднича-
ет с МТБЮ, что подтверждают доклады Трибунала. 
Вместе с тем мы по-прежнему преисполнены реши-
мости активно участвовать в работе Механизма при 
выполнении им своей миссии.

Подотчетные, независимые и беспристрастные 
судебные учреждения, пользующиеся доверием 
общественности на всей территории страны — это 
предпосылка не только к привлечению виновных к 
ответственности, но и к достижению примирения 
между тремя проживающими в Боснии и Герцего-
вине народами, а именно: боснийцами, хорватами 
и сербами. От этого зависит долгосрочная стабиль-
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ность в стране и регионе. Признаем необходимость 
принятия пересмотренной национальной стратегии 
Боснии и Герцеговины по расследованию военных 
преступлений.

Мы хотели бы выразить признательность Ев-
ропейскому союзу, Организации по безопасности 
и сотрудничеству в Европе и Программе развития 
Организации Объединенных Наций за кадровую и 
материальную поддержку судебных органов, кото-
рые занимаются рассмотрением военных престу-
плений, и за укрепление их потенциала в целом. 
Босния и Герцеговина вновь указывает на то, что 
постоянное сотрудничество между Канцелярией 
Обвинителя и соответствующими органами Бос-
нии и Герцеговины и соседних с ней Сербии и Хор-
ватии, ведущееся в соответствии с принципами 
международного правосудия и верховенства права, 
имеет решающее значение для расследования воен-
ных преступлений и наказания виновных.

В заключение я хотел бы подчеркнуть, что 
Босния и Герцеговина по-прежнему преисполнена 
решимости заниматься расследованиями, вести су-
дебное преследование и добиваться наказания лиц, 
виновных в военных преступлениях. Будем про-
должать работу по укреплению национальной су-
дебной системы. Большая эффективность системы 
правосудия означает большее доверие и большую 
стабильность.

Г-н Шимонович (Хорватия) (говорит по-
английски): Я приветствую Председателя Между-
народного остаточного механизма для уголовных 
трибуналов судью Агиуса, а также Обвинителя 
Браммерца и благодарю их за их сегодняшние все-
объемлющие выступления и за представленные 
ими доклады.

Прежде всего позвольте мне подтвердить, что 
Хорватия полностью поддерживает миссию и ра-
боту Механизма. Хорватия продолжает решитель-
но выступать в поддержку международной систе-
мы уголовного правосудия. Хорватия внесла свой 
вклад в дело обеспечения подотчетности. В кон-
тексте расследований и судебных разбирательств, 
проводимых нашими органами в отношении воен-
ных преступлений, совершенных во время войны 
1990-х годов, уже были завершены многие судебные 
процессы, но некоторые все еще продолжаются.

Что касается текущей работы Механизма, то 
2020 год станет важным этапом, поскольку будет 
завершено рассмотрение важных дел, в частности 
апелляции по делам «Обвинитель против Ратко 
Младича» и «Обвинитель против Йовицы Стани-
шича и Франко Симатовича». В контексте привле-
чения к ответственности в целом за акты агрессии 
против Хорватии и Боснии и Герцеговины, совер-
шенные в последнее десятилетие двадцатого века, 
вышеупомянутые процессы имеют первостепенное 
значение, особенно с учетом того, что по крайне 
важному делу бывшего президента Сербии Слобо-
дана Милошевича, к сожалению, не был вынесен 
вердикт.

Спустя более двадцати пяти лет после создания 
Международного трибунала по бывшей Югославии 
(МТБЮ) тысячи жертв и их родные все еще ждут 
торжества правосудия. Мы ожидаем, что рассмо-
трение всех дел будут завершено в запланирован-
ные сроки и без каких-либо задержек, и призыва-
ем Механизм максимально активизировать свои 
усилия в этом направлении. Мы также надеемся на 
скорейшее урегулирование дела «Обвинитель про-
тив Петара Йойича и Вьерицы Радеты» о неуваже-
нии к суду и вновь подчеркиваем необходимость 
того, чтобы Сербия в полной мере сотрудничала с 
Механизмом.

Хорватия готова продолжать конструктивную 
и эффективную работу с другими государствами 
региона по оказанию взаимной правовой помощи 
по вопросам, касающимся военных преступлений. 
Мы признаем все более настоятельную необходи-
мость положить конец безнаказанности и преодо-
леть наследие прошлого, в том числе посредством 
обеспечения справедливости для всех пострадав-
ших от совершенных в прошлом злодеяний. С те-
чением времени становится все труднее привлекать 
виновных к ответственности за совершенные ими 
преступления. Однако, как мы уже неоднократно 
говорили, конструктивное сотрудничество — это 
не односторонний процесс, и мы ожидаем, что дру-
гие государства продемонстрируют свою готов-
ность принимать активное участие и вносить вклад 
в улучшение отношений.

Хорватия постоянно работает с Боснией и Гер-
цеговиной и Сербией с целью налаживания более 
тесного сотрудничества по вопросам судебного 
преследования военных преступников. За послед-



19-40370� 25/25

11/12/2019	 Международный остаточный механизм для уголовных трибуналов	 S/PV.8681

ние два года министры юстиции Хорватии и Сер-
бии провели несколько заседаний и создали две 
совместные комиссии. Одна из них должна зани-
маться разработкой двустороннего соглашения о 
сотрудничестве в области судебного преследова-
ния за военные преступления, а другая — обменом 
информацией о лицах, обвиняемых в совершении 
военных преступлений или осужденных за них. 
Комиссии вели работу, но пока не вынесли никаких 
рекомендаций. Мы надеемся, что комиссии вско-
ре возобновят свою работу. Что касается Боснии и 
Герцеговины, то мы также надеемся на улучшение 
ситуации с передачей дел из Боснии и Герцеговины 
в Хорватию.

В прошлом месяце Хорватия отметила еще одну 
печальную годовщину трагедий и зверств войны, 
произошедших осенью 1991 года. Город Вуковар и 
его жителей постигла печальная участь, подобной 
которой Европа не видела со времен Второй миро-
вой войны и до сих пор: город подвергся трехмесяч-
ной осаде и был разрушен до основания. Сегодня 
белые кресты на вуковарском кладбище напоми-
нают об этой кровавой расправе и погибших, чьи 
останки были эксгумированы в местах массовых 
захоронений на территории города и в его окрест-
ностях. За несколько дней до годовщины в серб-
ском военном комплексе в городе Нови-Саде была 
открыта мемориальная доска в память о команду-
ющем югославской народной армией и сербскими 
военизированными формированиями во время на-
падения на Вуковар. Это лишь один из недавних 
примеров того, что Сербия, к сожалению, все еще 
не готова признать свое прошлое и свою роль в во-
йне, которую она начала в 1990-х годах. Такие ре-
шения и шаги сербских властей идут вразрез с уси-
лиями Хорватии по налаживанию добрососедских 
отношений, и мы призываем Сербию прекратить 
прославлять военные преступления. Хорватия го-
това сотрудничать со своими соседями и оказывать 
им помощь в устранении остающихся препятствий 
на пути к признанию ошибок прошлого в качестве 
предварительного условия для прочного мира и ре-
ального примирения.

Проблема участи пропавших без вести лиц за-
нимает видное место в списке приоритетов Хорва-

тии. Мы в долгу перед семьями пропавших без ве-
сти лиц, которые испытывают страдания, и продол-
жаем прилагать все усилия для розыска и установ-
ления личности пропавших без вести граждан или 
их останков. С этой целью Хорватия также ведет 
диалог с другими государствами и международны-
ми организациями в надежде продвинуться вперед 
в этой деятельности, и с каждым годом в этом на-
правлении удается добиться определенного про-
гресса. К сожалению, Сербия все еще не продемон-
стрировала готовности открыть все свои архивные 
материалы. Белград должен продемонстрировать 
политическую волю, и мы призываем сербских по-
литических деятелей сосредоточиться на этих уси-
лиях, вместо того чтобы публично продвигать ан-
тагонистическую повестку, способствующую лишь 
сохранению противоречий. Сотрудничество в ре-
шении проблемы пропавших без вести лиц остает-
ся одним из ключевых элементов нашего диалога 
и одним из критериев, которым Сербия должна со-
ответствовать в ходе переговоров о вступлении в 
Европейский союз. Мы готовы продолжать диалог, 
который поможет добиться ощутимого прогресса 
по этим вопросам.

Хорватия остается твердо привержена раз-
витию дружеских отношений и сотрудничества с 
соседними государствами, и мы решительно под-
держиваем стремление этих государств вступить 
в Европейский союз на условиях полного соблюде-
ния четких и хорошо известных критериев, прежде 
всего в части верховенства права, включая всесто-
роннее сотрудничество с Механизмом. Наша под-
держка европейской интеграции всего региона За-
падных Балкан нашла выражение в приоритетных 
задачах, которые были сформулированы Хорватией 
для ее предстоящего председательства в Совете Ев-
ропейского союза в первой половине 2020 года. Мы 
будем стремиться сохранить вопрос расширения 
Европейского союза в качестве одной из ключевых 
тем европейской повестки дня.

В заключение отмечу, что Хорватия готова и 
далее оказывать Механизму всестороннюю под-
держку в надежде на то, что он завершит выполне-
ние своего мандата в установленные сроки.

Заседание закрывается в 11 ч 55 мин.
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